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Introduction 


This article is a survey of the ethnic, political and administrative geography of Iqlim al- 
Xarrub in the Islamic and modern periods. It traces the topographic and administrative 
origins of this district and its evolution through its political and ethnic context. 


I. Etymology 


iqlimu al xarribi 24\ 38) = Ar. ‘district of carob’ 


iqlimu 3.8, = Ar. ‘region, district’ < A. glimad <a\e = ‘zone, region’ < Gr. KAiva = ‘tegion, 


zone, climate’ 
xarriibu 27+ = Ar. ‘carob’ < A. harriiba <S0%% = ‘carob’ 


Iqlim al-Xarrub acquired this name because carob trees are abundant in it. 


II. Limits 


The 16% century Ottoman census of the caza of Sidon lists the following villages in the 
nahiye of Iqlim al-Xarrub [Map 13]: 


Bacasir — Barjah — Basaba — Bayqun — Burjayn — Canut — Dalhum — Darayya — Hasrut — Jiyyah — 
Jan — Kitirmayah — Macniyyah — Mazbud — Muégayriyyah — Rumaylah — Sahim — Siblin — 
Wardaniyyah — Zacruriyyah 


From the distribution of these settlements we can infer that the limits of this region are 
the following permanent topographic features: 

(1) West: the sea. 

(2) North and East: Nahr al-Damur and Nahr al-Hammam. 

(3) South: Nahr al-Awwall. 


These are still its limits according to local convention.' 


The fact that Iqlim al-Xarrub was limited by permanent topographic features made it 
acquire distinctive characters, some of which still differentiate it now from the 
surrounding regions. These characters are the following: 


(1) It retained the same borders over a long period of time [Maps 3-8] and it still retains 
them following local convention. 

(2) It is characterized by its Sunni Muslim population as opposed to the northern and 
western regions that are populated by Druzes and to the southern regions that were 
populated by Shiites until the 17-18" centuries when they were settled by Christians. 
[Map 12] 

(3) The dialect spoken there by Sunnis and Shiites is different from the dialects spoken by 
the Druzes, Shiites and Christians living in the surrounding regions.” Furthermore, the 
Christians that live in Iqlim al-Xarrub speak a different dialect because they have 
moved there from outside after the 16" century. 


III. Early Islamic, Umayyad, Abbasid, Fatimid and Seljuk periods 
a. Chronology: 


In 634-635, Sidon and the coastal cities of Phoenice Maritima were captured by the Arabs 
lead by Yazid b. Abu-Sufyan.° 


In 677, emperor Constantine ordered the people of Mt Lebanon and of the Black 
Mountain (Amanus)* to rebel from the Arabs. Then, he sent an army by the sea that came 
to Mt Lebanon, joined the rebel population and controlled the coastal mountains that 
extend from Galilea to the Amanus in addition to Sanir »- (Antilibanus), Jabal al-Talj j- 
ei Jabal al-Sayx) and Jawlan o%,4!. The rebels raided and terrorized the Arabs so that 
caliph Mucawiyah was obliged to make truce with the emperor as he was occupied with 
internal wars.° 


Three main versions for these events can be identified: 


(1) 1st version: reported by al-Baladuri who does not indicate his source although it is 
obvious that it is an oral source. al-Baladuri died between 869 and 892. 


(2) 2°4 version: reported by Ibn Casakir. The source of Ibn Casakir is al-Walid b. Muslim 
through a long line of oral transmission. al-Walid b. Muslim lived in Damascus and 
died in 810 while Ibn Casakir who lived also in Damascus died in 1176. 

(3) 34 version: This version is found in four sources written in these languages: 

(a) Greek: reported by Theophanes who ended his history in 813. 

(b) Arabic: reported by Agapius of Hierapolis who wrote in 961. 

(c) Syriac: reported by patriarch Michael the Syrian and by the anonymous chronicle 
Chronicon ad Annum Christi 1234 Pertinens. Both sources are based on the history of 
Dionysius of Tal-Mahre who died in 845. 

These four versions of the 3'¢ version offer the same story with minor variants. The 

original version must have been written in Greek for the following reasons: 

(a) The term Mrydyt’ <\..%» in the two Syriac versions is obviously taken from the 
Greek Magdaitat. 

(b) Agapius of Hierapolis translated from Greek sources most parts of his history. 

The 34 version was probably a Greek chronicle written in Antioch before 813. 


The three versions, although independent of each other, agree on the main events. Thus, 
there should be no doubts about the veracity of the rebellion of the autochthons of Syria 
against the Arabs. 


The rebels are called Magdaitat in Theophanes. The two Syriac sources call them 
Marridaye <.5% ‘rebels’ and Mrydyt’ <\.1.ix%. Marridaye is an interpretation of the Greek 
Magdaita. Mrydyt’ is the transliteration of Magdaitat with the interpretation of UaQd- as 
the Syriac marrid-. The term Magdaitat does not derived from Syriac Marridaye but from 
Arabic maradatu és ‘rebels’. As a proof of this is the fact that the name al-Maradah és; 


appears in local Arabic sources (dating to the 8" and 9" centuries) referring to the 
Christians of Mt Lebanon who were not submissive to the Abbasids at that time. 


In 681, the Sixth Ecumenical Council was summoned by emperor Constantine and was 
concluded by condemning monothelism.* The Monothelits rejected this council and 
separated themselves from the main church.’ 


Among those who rejected the council were the monks of the Monastery of St Maron on 
the Orontes. The Syrians who followed the Maronite monks were called Maronites. John 
Maron$ bishop of Botrys and one of the monks of the monastery was elected patriarch of 
Antioch by the Monothelits at an uncertain date after 681.? According to Maronite 
tradition, John Maron moved from the Monastery of Saint Maron to Kafr Hay > 4s in the 


territory of Botrys where he died in 707.!° Among the books attributed to him and 
preserved by the Maronites is the Explanation of Faith which he sent to the people of Mt 


Lebanon." The chronology of events related to John Maron cannot be determined 
certainly. However, it is certain that part of the rebels of Mt Lebanon followed the 
Maronite monks and John Maron before or after 685/686 when the Mardaites’ rebellion 
ended. This is proven by the following: 


(1) In 956, al-Mascudi wrote that in his times the Maronites were found in Mt Lebanon, 
Sanir (Antilibanus), Homs, Hama, Sayzar and Macarrah al-Nucman.!” 

(2) 80 years before that, in 876, the Mardaites of Mt Lebanon are mentioned in wars 
occurring between them and the Muslims near Beirut. 

(3) There is no evidence of any population movement or deportation in Mt Lebanon 
between 876 and 956. 


Therefore, the Mardaites fought by the Muslims near Beirut in 876 are identical with the 
Maronites of Mt Lebanon mentioned by al-Mascudi. It is possible also that the major part 
of the Mardaites of Lebanon were Maronites while the rest remained Melchites. 


In 685, Cabd al-Malik b. Marwan became caliph and renewed the truce made between 
Mucawiyah and Constantine in order to prevent the attacks of the Mardaites.“ 


In 685/686 or 689/690, Cabd al-Malik made a ten years truce with emperor Justinian 
provided that the emperor withdraws the Roman soldiers from Lebanon and from the 
other mountains and that the rebellion of the autochthons stops; in exchange Cabd al- 
Malik would pay to the Romans each day 1000 denarii, a horse and a slave. The Roman 
soldiers were withdrawn to Roman territory and the autochthons returned to their 
villages. 


In 759/760,'° the Christians of Mt Lebanon rebelled against the Arabs under the leadership 
of Theodorus (who declared himself king according to the story of Ibn Casakir) and 
raided the Biqac. Salih b. Cali al-HaSimi, governor of Syria and Egypt, ordered Rabah b. 
Cutman, governor of Damascus, to campaign against them. Rabah b. Cutman marched 
against the rebels into Mt Lebanon and besieged them in the fortress of al-Munaytirah 
32.1, Theodorus fled with his companions to Roman territory and the fortress was 
captured by the Muslims. Salih b. Cali ordered the deportation of the Christians of 
Lebanon and their settlement in different parts of Syria.!” With the rebels, many 
Christians who did not share in the rebellion were deported. For this reason, Cabdul- 
Rahman b. Camr al-Awzaci'® sent a letter to Salih b. Cali deploring the deportation of 
those who did not rebel.” 


In 758/759, al-Mansur went to Jerusalem then to Damascus.”’ In Damascus, he met al- 
Mundir b. Malik al-Laxmi and his brother Arslan (or Raslan)?! chiefs of the tribe of Laxm 
+ that lived near Macarrah al-Nucman. He ordered them to move with their tribes from 


Macarrah al-Nucman to the mountains of Beirut.22 


In 759, the tribes of Laxm and Tanux ¢;s lead by al-Mundir and Arslan settled in the 
mountains of Beirut following the order of al-Mansur.” These tribes settled mainly in the 
regions of al-Garb U2! [no. 14, Map 3], al-Matn i [no. 13, Map 3], al-Jurd 24) [no. 15, Map 
3] and al-Suaf 4, [no. 16-17, Maps 3]. The Druzes of these regions descend from them 
[Map 12]. 

It is not a coincidence that these tribes settled in Mt Lebanon around the time when the 
rebellion of the Christians of Mt Lebanon occurred. Although Ibn Casakir and 
Theophanes situate the events of this rebellion in 759/760,” it is possible that the rebellion 
has started before which explains why in 758/759 al-Mansur ordered these Arab tribes to 
move to Lebanon. 


The settlement of Arab tribes on the coasts was part of a policy followed by al-Mansur to 
defend and fortify the coasts of Syria as clearly indicated by al-Baladuri.* The 
deportation of the Christians from Lebanon and from other coastal mountains is part of 
this policy. Thus, Christians were deported and their lands and villages were allotted to 
Arab tribes. This policy helps us understand the following: 


(1) The occupation of southern Mt Lebanon by the tribe of Camilah”® a and of the 
Alaouite Mountains by the tribes of Tanux and Bahra’ -\« after the 8" century.”” These 


tribes must have been settled there in the same manner Laxm and Tanux were settled 
in Mt Lebanon. 

(2) The abandonment of many villages in Syria during the 8" century. The Arab tribes did 
not settle in all villages abandoned by the Christians and some sites remained derelict. 
This could have been the case of the site of al-Qasr near Sahim. 


The rebellion of the Christians of Mt Lebanon did not cease with their deportation by 
Salih b. Cali and with the settlement of Arab tribes in their lands. In fact, only parts of Mt 
Lebanon were depopulated of their Christian population. This can be seen clearly in Map 
12 which shows the ethnic geography of Mt Lebanon in the 16™ century. The central part 
of Mt Lebanon remained heavily Christian. The southern and northern parts were heavily 
composed of Druzes, Sunnis and Shiites. Therefore, it is in the southern and northern 
parts of Mt Lebanon that Christians were deported and Arabs were settled in 759/760. 
That central part of Mt Lebanon was the most difficult to access. Hence, its people were 
able to resist the Arabs for a long period of time. They must have been continuously 


supported by the Roman emperors which explains why Theodorus fled to Roman 
territory when he was defeated. 


The remaining Christians of Mt Lebanon were still known by the Arabs as the Mardaites, 
al-Maradah 333) in Arabic and their land was known as al-Casiyah %\2) = ‘the rebel land’. 
This is explicitely stated in the genealogical archives preserved by the Arslan family and 
dating to the Abbasid period.” This rebel land must correspond to central Mt Lebanon 
where Christians remained the majority [Map 12]. 


According to the Arslan family archives, al-Mundir and Arslan fought the Mardaites in 
many battles between 759 and 787. One of those battles was fought at Nahr al-Mawt” and 
the other at Antilyas.” 


In 791, the Mardaites attacked Mascud son of Arslan in Sinn al-Fil. Mascud campaigned 
against them and burned many of their villages.*! 


In 804, caliph Harun al-RaSid ordered the governors of Syria to settle the Muslims of 
Syria in Mt Lebanon in order to help the Arab emirs of Mt Lebanon against the 
Mardaites.* 


In circa 845, the Mardaites were fought by Hani’ governor of al-Garb, who was the son of 
Mascud son of Arslan.°° 


In 876, al-Nucman son of Camir and grandson of Hani’ fought the Mardaites near the 
river of Beirut and defeated them.* This is the last event concerning the Mardaites 
mentioned in Arslan family archives. It is possible that after this event they were partially 


subjected by the governors of the Abbasid caliphs. 


In 969, Sidon was taken by the Fatimids from the governors of the Abbasids.* 
In 1078/1079, Sidon was taken by the Seljuks from the Fatimids.* 


In 1079/1080, it was recovered by the Fatimids.%” 


In 1089, the Fatimids took Sidon from the sons of Cayn al-Dawlah b. Abu-Caqil, rulers of 
Tyre, who have become independent in it. 


Later, it was taken again by the Seljuks until taken by the Franks in 1111. 


b. Administrative divisions: 


In the Umayyad and Abbasid period, the region of Iqlim al-Xarrub was located in the 
kiiratu of Sidon 4,2 335, in the jundu of Damascus s> «=, in al-Sam ¢ts' (Syria) [Map 2]. 


In this period, an iqlimu 24 (pl. aqalimu ;Js') was a subdivision of a kiratu 5,5 (pl. kuwaru 


3) which was a subdivision of a jundu iz. 


The iglimu is identical to the late Roman KAiva. George of Cyprus mentions the clima of 
Iabruda (Yabrud) and the clima of Maglula (Maclula) in Phoenice Libanensis.® The clima 
of Maglula was known as the igqlimu of Maclula Y, ,.6) in the Umayyad and Abbasid 


periods.” 


The term iglimu was usually added to names of towns and villages. Thus we have the 
agalimu of Hamah (Epiphania), of Sayzar (Larissa), of Famiyah (Apamea), of Macarrah al- 
Nucman, of Sawwaran etc.*'The construction of Iqlim al-Xarrub follows a different 
pattern. In this pattern, the term igqlimu is added to the name of a plant in reference to the 
fact that this region is abundant with that plant. There are four other districts whose 
names are constructed following this pattern: 


(1) Iqlim al-Tuffah te! |: tuffahu = ‘apple’ 

(2) Iqlim al-Stumar +5 eal: Sumratu = ‘fennel’ 

(3) Iqlim al-Ballan or) .4: ballanu = ‘type of spinal bush’ 
(4) Iqlim al-Zabib —}\ i: zabibu = ‘raisin’ 


None of these names are attested in the extant sources before the Crusader period. Iqlim 
al-Zabib is mentioned as al-Iglim in an inscription from Damascus dating to 1193.” Iqlim 
al-Xarrab and Iqlim al-Stimar are mentioned in the Crusader period and Iqlim al-Ballan 
and Iglim al-Tuffah in the Mamluk period. 


This pattern of toponym construction seems to have appeared in the Abbasid period in 
relation to the division of the land between the Arab tribes. We have a proof for this in 
the region of al-Garb —,' [no. 14, Map 3]. The toponym al-Garb, which in Arabic means 
‘the west’ in reference to the west of the territory of Beirut, appears in the Arslan family 
archives for the first time in 866.*° In the documents that date to 758 and 805 it is not 
mentioned; ‘the mountains of Beirut’ 23. Jie and ‘the mountain’ j4' are mentioned 
instead.“ Thus, the appearance of the Arabic toponym al-Garb is related to the settlement 
of Arab tribes in these regions and to the division of the territories of the coastal cities 
among them. The same could have been the case of Iqlim al-Xarrub. 


Among the locations situated in Iqlim al-Xarrub, Ibn Hawgqal mentions al-Jiyyah in the 
10" century.* 


IV. Crusader and Ayyubid period 
a. Chronology: 
In 1111, the Franks took Sidon. King Baldwin gave it to Eustachius Grener.* 


In 1115, Eustachius Grener ceded to the Church of Mary in the Valley of Josaphat a house 
in Sidon and the village of Capharabra in its territory.” 


In 1129, the Franks besieged the castle of Abul-Husn in the territory of Sidon.* 


In 1161, sultan Nuruddin Mahmud b. Zangi appointed emir Zahr al-Dawlah Karamah b. 
Buhtur al-Taniixi as governor of al-Garb and gave him Barjah and Bacasir in Iqlim al- 
Xarrub as fiefs.” It appears from this event that part of the mountainous region of the 
territory of Sidon remained in the hands of the Muslims and did not submit to the 
Crusaders. 


In 1187, sultan Salahuddin Yusuf b. Ayytb took Sidon from the Franks.™ 


In 1192, Salahuddin took the castle of Beaufort (Saqif Arnun 05) 4.2+),5! 


In 1192, Salahuddin made a treaty with Richard, king of England. In this treaty, he gave 
to Rainald, lord of Sidon, half of the city of Sidon and of its territory as a condominium 
between the Muslims and the Franks. The revenue of Sidon and its territory was to be 
shared in half by the two parties. He also gave him the whole revenue of Sarafand, in the 
territory of Sidon, leaving it outside the condominium.” 


In 1218, the Franks ascended the mountains of Sidon and reached Jizzin but were 
defeated by the Mayadinah.*° 


In 1228, when Frederic emperor of the Romans was in Syria, the Franks fortified the 
island that is situated opposite to the port of Sidon.™ 


In 1229, sultan al-Kamil king of Egypt and Damascus made a treaty with emperor 
Frederic and gave the Franks the second half of the revenue of the city of Sidon together 
with the plains that surround it. 


In 1240, al-Salih Ismacil king of Damascus gave back to the Franks the castles of Beaufort 
and Tyron (Saqif Tiriin 0,3 +++) with the rest of the territory of Sidon. 


In 1250, al-Nasir Salahuddin Yusuf king of Damascus sent Sacduddin b. Nizar to capture 
Tyron.” 


In 1253, al-Nasir king of Damascus raided Sidon and captured prisoners. As a result, the 
Franks fortified the city.*® 


In 1256, sultan Aybak king of Egypt confirmed to emir Sacduddin Xazir b. Muhammad 
al-Tanuxi his fiefs in Iqlim al-Xarrub: Barjah, Bacasir and Sahim.® This confirmation had 
no effect because sultan Aybak ruled Egypt only. 


In November 1256, Gautier commander of the Teutonic Knights of Sidon received two 
fiefs which Jean de Schuf was holding from Julian lord of Sidon.” 


In 4 January 1257, Julian lord of Sidon ceded all the Sif to the Teutonic Knights.*! He also 
added to their possessions: the castle of Tyron” and fiefs previously possessed by Jean de 
Schuf.®% 


In 15 January 1257 or 1258, Julian ceded to the Knights Hospitaliers 3 villages (casalia) in 
the territory of Sidon: Maroenie® in clym Essomar,® and Hanouf®” and Daraya® in clym 
el-Karroub.® In this document, the limits of these villages are given as such: 
(1) Maroenie: 

(a) East: the village of Zefta.” 

(b) South: the village of Teffahata.”! 

(c) West: the village of La Daordie el-Hadidi.” 

(d) North: the village of Messeigeha.” 
(2) Hanouf [no. 1, Map 15]: 

(a) East: the village of La Geleilie [no. 2, Map 15].” 

(b) South: the villages of La Zahrorie” [no. 3, Map 15] and Bequifs” [no. 4, Map 15]. 


(3) Daraya [no. 5, Map 15]: 
(a) East: Oedi el-Hammem.” 
(b) South: the villages of Hanouf [no. 1, Map 15] and Esshym [no. 6, Map 15].”% 


(c) West: the village of Borgein [no. 7, Map 15].” 
(d) North: Oedi el-Hammem. 


He added to their domain farms (gastinae) situated near Canut and Darayya: 


(1) Bothma® [no. 8, Map 15] 

(2) Ecfareisson*! [no. 9, Map 15] 
(3) Karbet el-Ezairac* 

(4) Ecfardebess® [no. 10, Map 15] 
(5) Bedagon el-Hammem*™ 

(6) Toreille® [no. 11, Map 15] 

(7) el-Sefargelis® 


In 20 March 1258, Julian ceded to the Teutonic Knights the village of Cafarfacouh*’ in the 
Suf which was bought from Jean de la Tor constable of Sidon.* 


In 1260, the Mongols took Sidon and sent Sihabuddin b. Buhtur to capture Tyron and to 
destroy it; later they retreated from Sidon after being defeated by the Mamluks.” After 
the retreat of the Mongols, Julian ceded Sidon and Beaufort to the Templar Knights.” 


In March 1261, Julian wrote to Anno master of the Teutonic Knights confirming the 
possessions of the Knights in al-Suf al-Hiti, al-Saf al-Suwayzani and Sif al-Mayadinah.” 


b. Administrative divisions: 
During Frankish rule, the territory of Sidon was divided into these districts [Map 3]: 


(1) Iqlim al-Xarrub” 

(2) al-Suaf al-Suwayzani® slept Gy) and al-Saf al-Aiti™ 24) 4,2) 
(3) Jizzin® known also as Saf al-Mayadinah” #2) G,2 

(4) Iglim al-Tuffah 

(5) Iqlim al-Simar” 

(6) al-Saqif®* 


In 1154, al-Idrisi wrote that Sidon had 4 agalimu: 


(1) Jizzin 22> 


(2) al-Sarbah 4,0) 


(3) Kafr Fila 245 
(4) al-Rami 1° 1, 


The iglimu of Jizzin is identical with the district of Jizzin or Saf al-Mayadinah. The iglimu 
of Kafr Fila is probably identical with Iqlim al-Tuffah in which the village of Kafr Fila is 
situated. 


The two other locations cannot be identified. al-Sarbah x,\ could be read as al-Sif 4,21' 
while al-Rami i could be read as al-Zahrani 3\,;\. It is likely that al-Idrisi’s information 


is inaccurate or has been corrupted. 


al-Idrisi mentions two locations in Iqlim al-Xarrub on the road between Sidon and al- 
Nacimah: al-Jiyyah and Hisn al-Qalamun. He describes both as fortresses. Hisn al- 
Qalamtn was situated between al-Jiyyah and al-Nacimah in a valley near the bay.'*! The 
valley is probably modern Wadi al-Jawamis and the bay is probably the bay of al- 
Sacdiyyat. 


V. Mamluk period 


a. Chronology: 


In 1261, sultan al-Zahir Baybars rebuilt Tyron after its destruction by Sihabuddin b. 
Buhtur.! 


In 1266, Baybars asked from the Franks the demolition of Beaufort and the division of the 
revenue of the city of Sidon and of its territory in half between the Mamluks and the 
Franks.1° 


In 1267, Baybars captured Beaufort and demolished it.! Then he made a 10 years truce 
with the Franks in which the mountainous parts of the territory of Sidon were ceded to 
the sultan while the coastal parts remained under Frankish rules.’ 


In 1291, sultan al-Asraf Xalil b. Qalawtin took Sidon from the Franks.! 


Sidon and Iqlim al-Xarrub remained under Mamluk rule until the Ottoman conquest in 
1516. 


b. Administrative divisions: 


Under Mamluk rule, Iqlim al-Xarrub became a district in the wilayatu of Sidon, in the 
kingdom of Damascus. It was governed by a mugqaddamu.'” 


The wilayatu of Sidon was first governed by a wali and later by a na’ibu. It was formed of 
these districts [Map 4]: 


(1) Sidon 

(2) al-Suf al-Suwayzani and al-Suf al-Hiti 
(3) Iqlim al-Xarrub 

(4) Jizzin 

(5) Iqlim al-Tuffah 

(6) Iqlim al-Simar 


The wilayatu of Sidon corresponds to the Frankish seigneurie of Sidon excluding the 
seigneurie of Beaufort. The seigneurie of Beaufort became the wilayatu of al-Saqif and was 
attached to the kingdom of Safad. 


A Druze genealogical treaties dating to 1485 mentions these locations in Iqlim al-Xarrub: 


(1) Burjayn 

(2) al-Jiyyah 

(3) Siblin 

(4) Sahim 

(5) Canut 

(6) Mazbud 

(7) al-Wardaniyyah 


According to this source, the people of Siblin and al-Wardaniyyah were Shiites, and the 
people of al-Jiyyah, Sahim, Mazbiid and Caniit were Sunnis." 
VI. Ottoman period 


In 1516, sultan Salim Xan took the Mamluk provinces of Damascus, Aleppo, Safad, 
Tripoli and Karak.’ 


The Mamluk wilayatu of Sidon became the caza of Sidon, in the sanjak of Sidon and 
Beirut, in the vilayet of Sam (Damascus). The caza of Sidon was composed of the 
following nahiyes [Map 5]: 


(1) Sidon 

(2) al-Suf al-Suwayzani and al-Suf al-Hiti 
(3) Iqlim al-Xarrub 

(4) Jizzin 

(5) Iqlim al-Tuffah 

(6) Iqlim al-Simar 


Between 1525 and 1531, a tax census was conducted in the caza of Sidon. According to 
this census there were 21 villages in Iqlim al-Xarrub forming a total of 766 houses and all 
populated by Muslims." The following table contains the list of these villages and the 
number of houses in each: 


Village Houses 
Bacasir 41 
Barja 95 
Basaba 24 
Bayqun 21 
Burjayn, al- 21 
Canut 91 
Dalhum 18 
Darayya 42 
Hasrut 12 
Jiyyah, al- 16 
Jun 32 
Kitirmaya 39 
Macniyyah, al- 11 
Marcu (?) 13 
Mazbud 36 
Mugayrihyyah, |35 
al- 

Rumaylah, al- 39 
Sahim 110 
Siblin 37 
Wardaniyyah, al- | 20 
Zacruriyyah, al- | 13 


In 1660, the sanjaks of Sidon, Beirut and Safad were separated from the vilayet of 
Damascus and formed the vilayet of Sidon, Safad and Beirut.1! 


In 1667, emir Ahamd b. Macn became governor of al-Suf, al-Garb, al-Matn, al-Jurd and 
Kisrawan. 0,-5.1 Between 1667 and 1694, he added to his domain Iqlim al-Xarrub and 


Iglim Jizzin. 


In 1694/1695, by order of the Ottoman sultan, al-Suf, al-Garb, al-Matn, al-Jurd, Kisrawan, 
Iglim al-Xarrub and Iglim Jizzin were taken from emir Ahmad b. Macn and given to emir 
Musa b. Calamuddin."* Later, they were restored to Ahmad b. Macn."" 


In 1697, emir Ahmad died. His districts were inherited by emir BaSir b. Sihab, his 
relative."5 These districts were grouped later in one government called Jabal al-Sif, 
Kisrawan and their dependencies .\3 5 o\s-5 5 33+) = [Map 6]."° 


In 1712, sheikh Qablan al-Qazi, governor of al-Saf, Iglim al-Xarrub, Iglim Jizzin, Iqlim al- 
Tuffah and Jabal al-Rayhan o4)\ {+ for emir Haydar Sihab died. His son-in-law sheikh 


Cali Junblat inherited his possessions and his districts.'!” 
In 1778, Cali Junblat died and was succeeded by his son Qasim.1'8 
In 1791, Qasim died and was succeeded by his son Basgir.!! 


In March and April 1821, Cabdullah Pa&a vali of Sidon separated Iglim al-Xarrub, Iqlim 
Jizzin, Iqlim al-Tuffah and Jabal al-Rayhan from the government of Jabal al-Suf. In July, 
he restored them to emir BaSir Sihab governor of Jabal al-Suf.'2° 


In 1825, sheikh BaSir Junblat was executed by Cabdullah Pasa. Consequently, emir Basir 
Sihab governor of Jabal al-Saf and Bilad Jubayl!” seized the possessions of the Junblat 
family and appointed other governors on their districts. He gave Iqlim al-Xarrub to 
sheikh Husayn Hamadah.'!” 


In 1831-1832, Syria was captured by the army of Muhammad Cali Pasa vali of Egypt 
under the command of his son Ibrahim PaSa.!”° 


To the period of Egyptian rule dates a census of taxes due by Mt Lebanon to the Egyptian 
government written after 1832. According to it, Iqlim al-Xarrub had to pay the following 


taxes: 
Village or farm Taxes 
Bacasir 142 % gurus, 2 


para! 
Bakifa 103 gurus 


Barja 1264 % guruS, 4 para 
Basaba 567 gurus, 7 para 
Burjayn, al- 720 Ys gurus 
Calman 103 gurus 

Caniit 2227 Surus 

Dalhtn 536 2 Surus, 6 para 
Darayya 797 Surus 
Dibbiyyah, al- 285 ¥2 SuruS, 6 para 
Hasrut 807 % gurus 

Jan 2058 guruS, 8 para 
Kitirmayah 838 gurus 

Mazbud 1094 % Surus, 4 para 
Mufgayriyyah, al- (with| 1119 gurus 
Majdaltina) 

Piece of land in Jabal al-|5 gurus 

Qubbah 

Rumaylah, al- 720 ¥2 Surus 

Sahim 2745 % Surus, 4 para 
Sarctiniyyah, al- (a farm in | 66 % gurus, 8 para 
Jan) 

Siblin 514 % guru, 7 para 
Xallah al-Buim (a farm) 6 Surus 

Xaribah al-Marah 163 % Surus 
Zacruriyyah, al- 702 “4 gurus, 4 para 


The size of the tax is a relative indicator of the size of the village. Sahim, which in the 16" 
century was the biggest village, had to pay the highest tax. al-Sarcuniyyah and Xallah al- 
Bum were farm hence they payed a low tax. It should be noted that this list does not 
include all settlements in this region because some villages, farms and persons were 
exempt from the taxes. 


In 1840, the Ottoman and British armies captured Syria from Ibrahim Pasa.’ Emir Ba&ir 
Sihab resigned and emir BaSir Mulhim Sihab his relative was appointed at his place as 
governor of Jabal al-Suf and Bilad Jubayl. Nucman Beg son of sheikh Basir Junblat 
regained his hereditary districts.'”° 


In 5 October 1841, emir Ba’ir Mulhim Sihab left Dayr al-Qamar and seized to rule. 


In 1842, Comer Pasa was appointed as hukumdar of Mt Lebanon. From that date, Jabal al- 
Saf and Bilad Jubayl were known officially as Mt Lebanon. 


In 1842, Sacid Beg Junblat succeeded his brother Nucman Beg in the government of their 
hereditary districts.'” 


In 1842, Mt Lebanon was divided into 3 districts: 
(1) The kaymakamate of the Druzes in Mt Lebanon ot j= & jgtll atest 18 


(2) The kaymakamate of the Christians in Mt Lebnon ot} j= & Ged delinnsts.179 
(3) Bilad Jubayl. 
Each district was governed by a kaymakam.'” 


Igltm al-Xarrub remained a mukataa in the kaymakamate of the Druzes governed by 
Sacid Beg Junblat. [Map 7] 


In 1844, Bilad Jubayl was joined with the kaymakamate of the Christians." 

In May 1861, Sacid Beg Junblat died of illness after being imprisoned.’ 

In June 1861, the 2 kaymakamates were separated from the vilayet of Sidon and were 
merged to form the autonomous sanjak of Mt Lebanon, governed by a mutasarrif and 
having a constitution and special privileges.’ The old hereditary system of rule was 
abolished but members of the Junblat family still held high positions in the government. 


Iglim al-Xarraib became a nahiye governed by a miidir, in the caza of Suf."* [Map 8] 


In 1916, Ighim al-Xarrub contained the following villages: 


Village 
Bacasir 
Bakifa 
Bakastin 
Banamrah 


Baqcun 
Baqsah, al- 
Bargutiyyah, al- 


Barja 


Basaba 
Battal, al- 
Bazayna 


Burjayn, al- 


Calman 


Canisiyyah 


Canut 

Cayn al-Asad 
Dalhamiyyah 
Dalhum 
Darayya 


Dibbiyyah, al- 


Fuxaytah, al- 


Harah Zahr al- 
Sawda!%6 


Hasrut 


Iskandartunah 


Jaliliyyah, al- 


Jamiliyyah, al- 


Jiyyah, al- 


Jun 


Kitirmaya 


Lahibiyyah, al- 


Macniyyah, al- 


Majdaluna 


Maqsabah 


Marjiyyat 


Mazbud 


Mazmura 


Mazracah Cayn al- 
Hawr 


Mazracah Turayla 


Mazracah Xaribah 
Bisri 


Mufgayriyyah, al- 


Muhtagirah, al-18” 


MuSayca, al- 


Qassubah 


Qatlah Cisa 


Quraycah, al- 


Rizzaniyyah 


Rumaylah 


Sahim 


Samacrin 


Samumis, al- 


Siblin 


Siyar, al- 


Wadi Abu-Yutsuf 


Wardaniyyah, al- 


Xaribah al-Marah 


Zacrur, al- 


Zacruriyyah, al- 


Zahr al-Magarah 


Zaytuniyyah, al- 


Zir, al- 


VII. Lebanon 


In 1918, the French army occupied the sanjak of Mt Lebanon and the coastal parts of the 
vilayet of Beirut. These territories were named Territoires Ennemis Occupés de la Zone Nord, 
and later Territoires Ennemis Occupés de la Zone Ouest.'** The sanjak of Mt Lebanon was 
separated from the Territoires Ennemis Occupés and called Territoire Autonome du Liban. 


In 31 January 1919, the administrative divisions of the Territoire Autonome du Liban were 
reorganized." The old nahiye of Iqlim al-Xarrib fell into the caza of Saf, in the Southern 
Zone. 


In 1 September 1920, the state of Greater Lebanon was declared. It was formed of the 
sanjak of Mt Lebanon to which were added the cazas of Baalbak, Biqac, RaSayya, 
Hasbayya, Tripoli and Cakkar, parts of the caza of Hisn al-Akrad, and parts of the sanjaks 
of Beirut and Sidon." Greater Lebanon was divided into 2 municipalities and 4 sanjaks. 
In these divisions, Iqlim al-Xarrib fell into the caza of Saf, in the Sanjak of Lebanon. 


In 9 April 1925, Greater Lebanon was reorganized into one autonomous nahiye and 11 
districts.!** In these divisions, the nahiye of Iqlim al-Xarrub was named as the nahiye of 
Sahim and it fell into the district of Saf. [Map 9] 


In 23 May 1926, the state of Greater Lebanon became the Lebanese Republic. 


In 3 February 1930, the Lebanese Republic was divided into 5 districts and the old 
nahiyes were abolished." Iqlim al-Xarrib remained in the caza of Saf but the nahiye of 
Sahim was abolished and the name Iqlim al-Xarrab became officially obsolete. [Map 10] 


In 12 January 1953™ and 14 April 1953," the administrative divisions of Lebanon were 
reorganized, but no changes were made in the caza of Sif. 


In 18 February 1982, by decree no. 4888, the Federation of the Municipalities of Southern 
Iqlim al-Xarrub 34! 233) i! obab 4\ was created. It contains the municipalities of Jun, al- 
Mutillah, Basaba, Mazracah al-Zahr, Hasrut and al-Zacruriyyah. Its administrative center 
is Jun. 


In 30 August 2001, by decree no. 6100, the Federation of the Municipalities of Northern 
Iqlim al-Xarrub Jus! 54! oi) elt 41 was created. It contains the municipalities of al- 


Rumaylah, Jadra, Barja, Canut, Sahim, Mazbud, Dalhin, Kitirmaya, al-Wardaniyyah, 
Siblin, Darayya, Zahr al-Magarah and al-Jiyyah. Its administrative center is Mazbid.™” 


Now, the villages of Iqlim al-Xarrub are the following: 


Village Dependencies 
Bacasir 
Bakifa al-Quraycah 
Barja 
Basaba al-Hajjajiyyah 
Battal, al- 
Bayqun 
Burjayn, al- 
Calman Mazracah al- 
Bargutiyyah 
Canut 
Cayn al-Asad al-Sammis 
Cayn al-Hawr 
Dalhun 
Darayya Turayla 
Dibbiyyah, al- (1) Wadi Abu-Yusuf 
(2) al-BaSigiyyah 
(3) Baqsah 
(4) Baqcun 
(5) Bakastin 
(6) Banamrah 
(7) al-Xandaq 
(8) al-Dalhamiyyah 
(9) al-Duwayr 
(10) al-Rizzaniyyah 
(11) Samacrin 
(12) Caqlin 
(13) al-Fuxaytah 
(14) Qatlah Cisa 
(15) Marah al-Tit 
(16) al-Siyar 
(17) al-MuSaycah 
(18) al-Halytinah 
(19) al-Lahibiyyah 
Harah Bacasir al-Hamra’ 
Hasrut 
Jadra Wadi al-Zaynah 
Jaliliyyah Bazaynah 
Jamiliyyah 
Jiyyah, al- (1) Qasstbah 
(2) Magsabah 


(3) al-Nabi Yunus 


Jun 


Kitirmaya 


Macniyyah, al- 


Majdaluna 


Marj Barja 


Mazbud 
Mazmura 
Mazracah al- | al-Zaytuniyyah 
Zahr 
Mugayriyyah, Iskandarunah 
al- 
Muhtagirah, al- | Dayr al-Muxallis 
Mutillah 
Rumaylah, al- 
Sahim 

Siblin 
Wardaniyyah, al-Baydar 
al- 

Xaribah Bisri 
Zacruriyyah, al- 
Zahr al-Magarah 


VIII. Ethnic composition of Iqlim al-Xarrub 


In the 16" century, Iqlim al-Xarrub was populated by Sunni and Shiite Muslims only. 
This is the result of all the events occurring between the rise of the Mardaites in 677 and 
the mass deportation of the Christians and the settlement of Arab tribes in Mt Lebanon 
and the other coastal mountains in 759. 


These Arab tribes form the core of the ancestors of the Sunnis and Shiites of Iqlim al- 
Xarrub. The tribes of Laxm and Tanux settled in the regions situated to the north and east 
of Iqlim al-Xarrub and from them the Druzes descend. The tribe of Camilah settled in the 
regions situated to the south and from it the Shiites descend. However, we do not know 
which tribes settled in Iqlim al-Xarrub because the people of this region did not preserve 
any written or oral tradition concerning their ancestor. 


According to al-Yacqubi (9" century), Tripoli, Jubayl, Beirut and Sidon were populated 
by Persians transferred there by caliph Mucawiyah. Sidon contained Arabs from the tribe 
of Qurays and from Yemenite tribes.’ These Persians could have been among the 
ancestors of the Muslims of Iqlim al-Xarrub. 


Later, during the Mamluk and Ottoman periods, Iqlim al-Xarrub like other regions 
populated by Sunnis received new settlers: Kurds, Turkmens, Bosnians, Albanians, 
Circassians, and people from Egypt and the Maghreb. 


Maronites and Greeks migrated back to Iqlim al-Xarrub after the 16" century under the 
rule of the Macn and Sihab emirs. Many were settled there because the Druze landlords 
who possessed large estates in Iqlim al-Xarrub needed peasants to work the land. 


It can be noticed through the list given next, that the villages which existed in the 16" 
century and which had a Muslim population are still dominantly Muslim. The following 
list shows the recent ethnic composition of the villages of Iqlim al-Xarrub:' 


Village M|CG|S |Sh 
Bacasir — 
Bakifa — 
Barja = 


Basaba — 
Battal, al- — 
Bayqun — 


Burjayn, al- — _ 


Calman and Mazracah_ al-| — 
Bargutiyyah 


Canut _ 


Cayn al-Asad and al-Sammis — 


Cayn al-Hawr — 
Dalhun _ 
Darayya — 
Dibbiyyah, al- — 
Harah Bacasir _ 


Hasrut — |- 
Jadra and Wadi al-Zaynah — = 
Jaliliyyah _ 


Jamiliyyah —|— 


Jiyyah, al- — —|/-— 


Jun | os a 


Kitirmaya — |-— 


Macniyyah, al- — 


Majdaluna _ 


Marj Barja — 
Mazbud — 
Mazmura — 
Mazracah al-Zahr — 
Mug§gayriyyah, al- — —|- 
Muhtaqirah, al- _ 


Mutillah 


Rumaylah, al- 


Sahim 


Siblin 


Wardaniyyah, al- 


Xaribah Bisri 


Zacruriyyah, al- 


Zahr al-Magarah 


M: Maronites 

CG: Catholic Greeks 
S: Sunnis 

Sh: Shiites 


Settlement History: 


Name 


5 


1525-1531 


1832-1840 


Jiyyah, al- 


Barja 


Bacasir 


Sahim 


Canut 


Darayya 


Jaliliyyah, al- 


Zacruriyyah, al- 


Bakifa 


Burjayn, al- 


Hisn al-Qalamun 


Siblin 


Mazbitd 


Wardaniyyah, al- 


Hasrut 


Rumaylah, al- 


Basaba 


Mufgayriyyah, al- 


Kitirmaya 


Macniyyah, al- 


Jun 


Bayqun 


Dalhtin 


Majdaluna 


Calman 


Dibbiyyah, al- 


Xaribah al-Marah 


Bazayna 


Baqsah, al- 


Baqcun 


Bakastin 


Banamrah 


Harah Zahr_ al- 
Sawda = Mazracah 
al-Zahr 


Dalhamiyyah, al- 


Rizzaniyyah, al- 


Zacrur, al- 


Zaytuniyyah, al- 


Zir, al- 


Siyar, al- 


Samacrin 


Canisiyyah 


Cayn al-Asad 


Fuxaytah, al- 


Qatlah Cisa 


Quraycah, al- 


Qassubah 


Lahibiyyah, al- 


Marjiyyat 


Mazracah Turayla 


MuSayca, al- 


Maqgsabah 


Wadi Abu-Yusuf 


Battal, al- 


Harah Bacasir 


Jadra 


Jamiliyyah 


Xaribah Bisri 


Zahr al-Magarah 


Sammis, al- 


Cayn al-Hawr 


Muhtagirah, al- 


Marj Barja 


Mazmura 


Mutillah, al- 


Iskandarunah 


Bargutiyyah, al- 


Wadi al-Zaynah 


Basigiyyah, al- 


Xandaq, al- 


Duwayr, al- 


Caqlin 


Marah al-Tit 


Halyunah, al- 


Hamra’, al- 


Baydar, al- 


1: Early Islamic, Umayyad and Abbasid 634-969 


2: Fatimid and Seljuk 
3: Crusader and Ayyubid 


4: Mamluk 
5: Ottoman 
6: Modern 


969-1111 

1111-1291 
1291-1516 
1516-1918 
1918-2007 


Etymology of Mentioned Toponyms: 


Name Arabic Langua | Meaning Notes 
form ge 
Bacasir gwole, | A. bet caisir wes WS = 
‘house/land of the pressed 
liquid (of olive or grapes)’ 
BakaStin cee, | A. bet kastin whet bd (?) = Parallel toponyms: 
‘house/land of the bows’ Baxastayh «4 < bet 
kaStayya <hes bu (caza 
of Calayh) 
Bakifa US, | A. bet kipa <ars bud = | Parallel toponyms: 
‘house/land of the rock(sY | (1) Bakkifa us: < bet kipa 
acs WS (caza of 
RaSayya) 
(2) Dayr Kifa usz> < der 
kipa arts ul = 
‘monastery of the rock’ 
(3) Tr. Hasankeyf, Ar. 
Hisn Kayfa 4S - >, A. 
Hesna d Kipa 3 <ims 
<aréa, Lt. Cephae (Notitia 
Dignitatum, 
Mesopotamia), Gr. Kupac 
(Procopius, De Aedificiis, 
2.4.14) 
(4) Bikfayya wXS <_ bet 
kipayya <Siacta WS = 
‘house/land of the rocks’ 
Banamrah Bay | A. bet namra <n WS = 
‘house/land of the 
leopard/tiger’ 
Baqcun xz, | Phoe. baqciin = ‘small valley/plain’ 
or A. 
Baqsah, al- anil | A. or} (1) A. paqsi mod = 
Ar. “pitcher, lentil’ 
(2) Ar. baqsu 3% = ‘box-tree’ 
(< Lt. buxus, Gr. 7UE0c) 
Bargitiyyah, al- ASgeyN\ | Ar. bargiitiyyatu 55% = ‘of the 
flea(sy 
Barja L-, | Phoe. Bi-ir-gi-’ implies bi’r gay’ = | It appears as Bi-ir-gi-’ in 
‘the well of the valley’ Asarhadon’s texts 


(Salamé-Sarkis, Le 
Royaume, p. 144). 


Basaba buy | A. bét sabi <a sud = Parallel toponyms: 

(1) ‘house/land of the old | (1) Basaba WW (caza of 

man’ Bacabda) 

(2) ‘house/land of Saba’ (2) Bet Saba wv cz, near 
Damascus 

Bagiqiyyah, al- aaels | L.D. bes’iyye = ‘of the sparrow- 
hawk(s)’ 

Battal, al- Juesi | A. TO | (1) A. battala <A\S = ‘vain, 

Ar. lazy, idle’ 
(2) Ar. battalu jls = ‘not 
working, not functioning, 
idle’ 

Baydar, al- ted! | L.D. baydar = ‘threshing-floor’ 

Bayqun Os8y bét igiin ots hS (?) = 
‘house of the icon’ 

Bazayna lu» | A. bet zaynd <r WS = Parallel toponyms: 
‘house/land of the | Kafr Zayna is < kpar 
weapon(s)’ zayna Ms a = ‘village 

of the weapon(s)’ (caza of 
Zagarta) 

Burjayn, al- cay | Ar. burjani o-3 = ‘two towers’ There were two towers in 
al-Burjayn, the first in al- 
Qarhaniyyah and_ the 
other in al-Kanisah (cf. 
Yunus, al-Macalim,  p. 
187). 

Butna ub, | A. batna <\5 = ‘conception, Parallel toponyms: 
foetus, pregnant’ Kafr Batna ths, near 

Damascus 

Calman olle | Phoe. from the same root as Heb. | Parallel toponyms: 
celen O79 = ‘young man’, | (1) Calma al-Sacb Cx#i We 
calmah 7079 = ‘young | (caza of Tyre) 
woman’ (2) Calmat ete (caza of 

Jubayl) 
(3) Calmon jindy, in 
Benjamin (Joshua 21:18) 
(4) Calmon Diblataymah 
mmn?a7 ayy = (Numbers 
33:46) 
(5) Calemet naoy, in 
Benjamin (1 Chronicles 
6:45) 

Canisiyyah awle | L.D. (1) cansiyye = ‘of the canas’ 


(2) canas = ‘non-married old 
woman or mar’ 


Canut wile | Phoe. (1) canot = ‘dwellings’ (?), | Parallel toponyms: 
from the same root as Heb. | (1) Cana tk (caza_ of 
macon Ji¥) = ‘dwelling’ Zahlah) 
(2) canot < canat = ‘goddess | (2) Canah xt, on the 
Anat’ Euphrates 
(3) Bet Canot niiy-m°2, in 
Judah (Joshua 15:59) 
(4) Bet Canat niy-m3, in 
Nephtali (Joshua 19:38; 
Judges 1:33) 
Caqlin unis | A. caglin w\os = ‘bales for 
olive pulps’ 
Cayn al-Asad soi cae | Ar. caynu al asadi »\\ ge = 
‘spring of the lion’ 
Cayn al-Hawr oetl ge | Ar. caynu al hawri jB\ be = 
‘spring of the poplar’ 
Dalhamiyyah, al- agebs | Ar. dalhamiyyatu. #43 = ‘of | Dalham #3 is an Arabic 
Dalham’ anthroponym. 
Dalhtin /Dalhtm | 42 / 0,42 | Phoe. probably, from the same | Probably identical with 
root as Ar. idlahamma (43, = | Da-la-im-me of 
‘to become darker’ (used | Asarhadon’s texts 
for the night when it (Salamé-Sarkis, Le 
becomes darker) and Ar. | Royaume, p. 144). 
anthroponym Dalhamu #s 
Darayya la | A. darayyd xix = ‘houses’ Parallel toponyms: 
(1) Darayya > (caza of 
Kisrawan) 
(2) Darayya &> (caza of 
Zagarta) 
(3) Darayya > (caza of 
Jizzin) 
(4) Darin 2 < darin 244 = 
‘houses’ (district of 
Cakkar) 
Dayr al-Muxallis gash > | LD. der la mxallas = ‘Monastery 
of the Saviour’ 
Dibbiyyah, al- agi | L.D. dabbiyye = ‘of the bear(s)’ 
Duwayr, al- eg) | Ar. duwayru, dim. of dayru = 
‘monastery’ 
Faraysun Opty | A. (1) prigiin e219, dim. of Ecfareisson, the name of 


prisa <e.ia = ‘distinct, 


noble, pharisee’ 
(2) kpar ristin  o24 a= 


‘village of the small 


this location in Crusader 
documents, implies that 
the original name was 
Kafaraysiin or Kafr Raysin. 


head/summit’ 


Fuxaytah, al- agi! | L.D. fxayte =‘a hole in the roof of 
the house’ 
Hajjajiyyah, al- dated! | Ar. hajjajiyyatu es = ‘of al- | al-Hajjaj {5+ is an Arabic 
Hajjaj’ anthroponym. 
Halyunah, al- &gldl | L.D. (1) halytine = ‘a piece of 
asparagus’ 
(2) halyiin = ‘asparagus’ 
Hamra’, al- phoeabl | ALT hamra’u 34, fem. sg. of 
ahmaru ‘+= ‘red’ 
Harah Bacasir pwely 5 | LD. hart Bcasir = 
‘quarter/neighbourhood of 
Bacasir’ 
Harah Zahr_al- ee 36 | LD. harat dahr al sawda = 
Sawda’ seth ‘quarter/neighbourhood of 
the hill of the black (land)’ 
Hasrut S4p2> | Phoe. hasrot = ‘settlements’ Parallel toponyms: 
(cf. Heb. hasér 80 =| (1) Hasarat <\2- (caza of 
‘enclosure, court, | Jubayl) 
settlement’) (2) Hagar je (caza of 
Kisrawan) 
(3) Hasritn 24,2 < hesron 
(caza of BaSarri) 
(4) Hasrayil }\, < hasr El 
(caza of Jubayl) 
(5) Hasarot noxn / Hasgérot 
ninsg (Deuteronomy 1:1; 
Numbers 11:35, 12:16, 
33:17) 
(6) Hesron yxG (Joshua 
15:3) 
Iskandarunah Ba rKu! | Gr. (1) AAgEavdgeta Parallel toponyms: 
(2) AAgcEavigetov (1) Iskandartinah, 
Alexandretta, Lt. 
Alexandria ad Issum 
(2) Iskandarunah, Lt. 
Alexandroschene (caza of 
Tyre) 
Jabal al-Qubbah ial fe | Ar. jabalu al qubbati = ‘the 
mountain of the dome’ 
Jadra \4> | Phoe. gadrat (?) = ‘wall’ Parallel toponyms: 


(cf. Heb. gdérah 1773 / gderet 
N17) = ‘wall, hedge’, gadér 
17) = ‘wall’, gadar 17} = ‘to 
build a wall’) 


(1) Jadar j«-, Gadara of 
the Decapolis 

(2) Bet Gadeér 773-n°2, in 
Judah (1 Chronicles 2:51) 

(3) Geder 173 (Joshua 


12:13) 

(4) Gdérotayim o7n17;, in 
Judah (Joshua 15:36) 

(5) Gdérot ninz3, in Judah 
(Joshua 15:41) 

(6) Gdor 7173, in Judah 
(Joshua 15:58) 

(7) Gdérah 97733, in Judah 
(JJoshua 15:36) 


Jaliliyyah, al- 


Ah lt| 


jaliliyyatu #3. = ‘of Jalil or 
Cabdul-Jalil or al-Jalil’ 


(1) Jalil 4.6 and Cabul-Jalil 
Sebidce are Arabic 
anthroponyms 

(2) al-Jalilt 444: = ‘of 
Galilea’ 


Jamiliyyah 


jamiliyyatu #4 = ‘of Jamil’ 


Jamil 4.4 is an Arabic 


anthroponym. 


Jiyyah, al- 


Phoe. 


identical with Heb. gay’ x73 / 


gay 2 / géy’ wa / géy A = 
‘valley’ 


It appears as Gi-’ in 
Asarhadon’s texts 
(Salamé-Sarkis, Le 
Royaume, p. 144). 


Jun 


Or 


(1) giind SoX_ = ‘cup’ 
(2) gawné <soX_ = ‘color, 
kind, species, remedy’ 


Kitirmayah 


ay lagS 


kter mayya <> aha (?) = 
‘abundance of water’ 


(1) The village is still 
known for the abundance 
of water springs in it, 
hence its name. 

(2) Parallel toponyms: 

(a) Kafr Mayah us < kpar 
mayyd <x ia = ‘water's 
village’ (caza of Saf) 

(b) Zilhmayya w+; < zleh 
mayyd <x as\v = ‘water 
outpouring’ 
Jubayl) 

(c) SimSmayya We < Smeg 


(caza__of 


ow a = 


y 


mayya 
‘water's sun 
Calayh) 

(d) RiSmayya uw < 11s 


(caza_ of 


mayya <i 21 = ‘water's 
head’ (caza of Calayh) 


Lahibiyyah, al- 


Ar. 
L.D. 


or 


(1) Ar. lahibiyyatu = ‘of 
Lahib’ (?) 
(2) L.D. lehbiyye = (?) 


Lahib appears to be an 
Arabic anthroponym, but 
I could not find any 


example of it in ancient 
Arabic sources. 


Macniyyah, al- 


deh 


Ar. 


macniyyatu #4 = ‘of Macn’ 


Macn {x is an Arabic 


anthroponym. 


Majdaluna 


bse 


magdliind <o\xsX >, dim. of 
magdla AEN = ‘tower, 


fortress’ 


Maqgsabah 


magsabatu) *2% = “place 
where reed (gasabu <2) 


grows’ 


Marah al-Tit 


Jab) cl 


(1) L.D. mrah al tit = ‘the 


barn of al-Tit’ 

(2) (a) A. fite Wty = 
“blearness or sorness of the 
eyes’ 

(b) A. tita <toxch = ‘fig- 


tree’ 


Marj Barja 


key & 


L.D. 


marj Barja =field of Barja’ 


Marjiyyat 


L.D. 


marjiyyet, pl. of marjiyye = 
‘of the fields, containing 
fields’ 


Mazbud 


mazbiid 3105. / mazbud 


aD\ = ‘giving, gift’ (?) 


Mazmura 


mazmura <a>. = ‘psalm’ 


Mazracah al-Zahr 


mazract al dahr = ‘farm of 


the hill’ 


Mufgayriyyah, al- 


Ar. 


(1) mugayriyyatu 43: = ‘of 
the 
mugayratu 


small cave(s/ < 


sa, dim. of 
magaratu 344 = ‘cave’ 
(2) mugiriyyatu %.%4 = ‘of al- 


Mufgirah’ 


al-Mugirah 3! is an 


Arabic anthroponym. 


Muhtagirah, al- 
(< al-Muhtakirah) 


(8Sc4| >) 


L.D. 


mahtakra, fem. of mahtakir = 
‘monopolist’ (?) 


MuSayca, al- 


mSayca <s.2n = ‘plastered’ 


Mutillah 


or 


(1) Ar. mutillatu ts = 
‘overlooking, towering 
over, standing out’ 

(2) A. mtallta <t\Wo> 
“booth’ 


Nabi Yunus, al- 


wx gill 


Ar. 


al nabiyyu Yiinusu 32 i) = 
‘Prophet Jonas’ 


Qalamiin, al- Opel | Gr. KaAaov, acc. of KaAaOs | Parallel toponyms: 
= ‘read, cane, pen’ | al-Qalamtn 2,18), south of 
(probably from eic Tripoli, Gr. KéAauoc 
kaAapov = ‘to Calamus) (Polybius 5.68.8) 
Qasstbah uy23 | L.D. asstibe, dim. of asabe = ‘cane, 
reed’ 
Qatlah Cisa ewe 43 | LD. atlat Cisa = ‘the killing of 
Cisa’ (?) 
Quraycah, al- awa | L.D. ‘rayca, dim. of arca =‘gourd, 
pumpkin, squash’ 
Rizzaniyyah, al- asf J | L.D. razzeniyye = ‘of rice’ (?) <| This explanation is 
razz = ‘rice’ inferred by analogy with 
al-Fustuqaniyyah, 
situated near al- 
Rizzaniyyah. 
(al-Fustuqaniyyah: 
fast’aniyye = ‘of peanuts’ < 
fasto’ = ‘peanut’). 
Rumaylah, al- ales) | Ar. rumaylatu %, dim. of 
ramlatu ils = ‘land covered 
with sand’ 
Safarjaliyyah, al- abe iad! | Ar. safarjaliyyatu so = ‘of 
quince’ 
Sahim pos | Phoe. shim = ‘black’ (?) It appears as I-si-hi-im-me 
or A. (cf. A. Shem pe = ‘to be | in Asarhadon’s _ texts 
Bleek. Manna eee = (Salamé-Sarkis, Le 
pine hss. |e er 
‘simple’) 
Samacrin cpp | A. Sem macrin sss» jae (?) = 
‘the name of the caves’ 
Sammis, al- ees | LD, sammis = ‘a place that is 
exposed to the sun’ < 
sammas = ‘to expose to the 
sun’ 
Sarcuniyyah, al- Agge pl | Ar. (1) sarctiniyyatu %52 (?) = | Sarctin os,2 was the name 
‘of al-Sarcuny’ of a town situated near 
(2) al-Sarcumi %;52 = ‘of | Nineveh (cf. al-Hamawi, 
Sarctin’ Mucjam al-Buldan, vol. 3, 
p. 401, under Sarctn). 
Siblin che | A. seblin plasm (?) = ‘loads, 
burdens’ 
Siyar, al- old! | Ar. or | ? 
L.D. 
Turayla | AL tir ayli Ase 40X, (?) = ‘the 


mountain of the stag’ 


Wadi Abu-Yusuf | G+» +! wely | LD. wede Bu Yiisaf = ‘valley of 
Abu-Yusuf’ 
Wadi al-Zaynah aus) Gol | Ar. wadi al zinata %&\ 2 (?) = 
‘valley of the decoration’ 
Wardaniyyah, al- Agloyg! | Ar. wardaniyyatu 33 = “of | Wardan 43 is a Persian 
Wardan’ anthroponym. 
Xallah al-Bum asd! als ] L.D. (1) xallat al biim = ‘the xalle 
of the owl’ 
(2) xalle = ‘flat piece of land 
on a mountain or a hill’ 
Xandaq, al- adi | Ar. xandaqu = ‘trench, ditch’ 
Xaribah al-Marah cls! a+ | L.D. xarbat la mrah = ‘ruins of the 
animal barn’ 
Xaribah Bisri sew 4 | LD. (1) xarbat Basri = ‘ruins of 
A. Bisri’ 
(2) Bisri < A. besré <imS = 
‘flesh, body’ 
Xaribah Daba’ < eo us | A. kpar dbaS x51 +4: = ‘village The name of the village 
Kafr Dabas of honey’ appears as Ecfardebess in 
Crusader documents. 
Hence, the original name 
was Kafr Dabas. 
Zacrur, al- 96)! | Ar. zacruru 325 = ‘hawthorn’ 
Zacruriyyah, al- 49031 | Ar. zacriiriyyatu % 4335 = ‘of 
hawthorn’ 
Zahr al-Magarah aylell go | L.D. dahar la mgara = “hill of the 
cave’ 
Zaytaniyyah, al- Asigu; | | Ar. zaytiniyyatu 585 = ‘of olive’ 


Zir, al- 


ap 


zir = "jar" 


Governors of Sidon: 
1. Early Islamic, Umayyad and Abbasid: 
Nasr b. Harb 


Wahb b. Wahb 
al-Xattab b. Wajh al-Fuls 


Amir al-Dawlah Abu-Husam al-Nucman b. Camir b. Hani’ 


Cisa b. al-Sayx 


Sayf al-Dawlah Abu-Tamim al-Mundir b. al-Nucman 
Cizz al-Dawlah Abu-Mutawwac Tamim b. al-Mundir 


Abul-Fath b. al-Sayx 


2. Fatimid: 

Madhij b. Faxr al-Dawlah 
Calib b. Mascud 
Mubarak al-Dawlah Fath 
3. Seljuks: 

Tutus, king of Damascus 
4.Fatimids: 


The sons of Cayn al-Dawlah b. Abu-Caqil 


5. Seljuk: 


Cuzud al-Dawlah Abul-Mahasin Cali b. Cumar 
Majd al-Dawlah Muhammad b. Cadi 


...-1078/1079 


1078/1079-1079/1080 


1079/1080-... 
...- 1089 
1089- 


...-1101 
1101-1111 
1111 


6. Frankish: 

Eustachius I Grener, lord of Sidon 
Eustachius II Grener, lord of Sidon 
Gerard, lord of Sidon 

Rainald, lord of Sidon 


7. Ayyubid-Frankish condominium: 
Ayyubids: 

al-Nasir Salahuddin Yisuf b. Ayyiib 
al-Afzal Cali b. Yusuf b. Ayytub 
al-Mucazzam b. al-Afzal Cali 
al-Mugit b. al-Afzal Cali 

al-Mugit Yusuf b. al-Mugit 


al-Asraf Musa b. al-Cadil Abu-Bakr b. Ayyub 
al-Salih Ismacil b. al-Cadil Abu-Bakr b. Ayyub 


Franks: 

Rainald, lord of Sidon 
Balian, lord of Sidon 
Gilles, lord of Sidon 


8. Frankish: 

Gilles, lord of Sidon 
Julian, lord of Sidon 
Templar Knights 


9. Mamluk: 


Cassaf b. al-Hanas 
Cassaf b. al-Hanas 
Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 


10. Ottoman: 

Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 
Muhammad b. Qurqmas 
Nasiruddin Muhammad b. al-Hanas 
Hasan Beg 

Sinan 

Ahmad b. al-Hanas 

Muhammad b. Qurqmas 


1111-1124 
1124-... 


1193-... 


...-1206 
1206-1237 
1237-1240 


ss Go Poa 
...-1239 
1239-1240 


1240-1247 
1247-1260 
1260-1291 


1291-... 
(in 1488) 
1495 
(in 1511) 
..-1516 


1516-1517 
1517-... 
...-1518 
...- 1520 

1520 
1520-... 
..- 1522 


Cali b. al-Harfus 

Qurqmas b. Mansur b. al-Furayx 
Faxruddin Beg b. Macn 
Cali Beg b. Macn 

Ibrahim Beg 

Muhammad Aga 

Hasan Pasa 

Cali Beg b. Macn 

Naclband Cali Aga 

Ahmad Aga 

Muhammad Pasa Arnavud 
Ismacil Aga 

Hasan Aga 

Ismacil Aga 


Muhammad Aga 
Formation of the Vilayet of Sidon, Safad and Beirut 


Zabits or Multezims of Jabal al-Siaf: 


Emir Ahmad b. Mulhim b. Macn 

Emir Musa b. Calamuddin 

Emir Ahmad b. Mulhim b. Macn (2"¢ time) 
Emir Ba&ir Sihab 

Emir Haydar Sihab 

Emir Yusuf Arslan 


1585 
1585-... 
...-1590 

1590-1591 
...-1600 
1600-... 
...-1607 
1607-... 
...-1609 
1609-... 
..-1613 
1613-... 

1614-1615 
1615-... 

(in 1631) 
...-1638 
1638 
..-1642 
1642... 
...-1656 
1656-... 
...-1658 
1658-1659 
1659-1660 
1660 


1667-1693 
1693-1694 
1694-1697 
1697-1706 
1706-1710 

1710 


Mahmud Pasa Abu-Harmus, emir Yusuf Calamuddin, emir Mansur Calamuddin 


Emir Haydar Sihab (2"4 time) 
Emir Mulhim Sihab 


1710-1711 
1711-1730 
1730-1754 


Emir Mansur Sihab, emir Ahmad Sihab 

Emir Qasim Sihab 

Emir Mansur Sihab, emir Ahmad Sihab (2™4 time) 
Emir Mansir Sihab (alone) 

Emir Yusuf Sihab 

Emir Sayyid Ahmad Sihab, emir Afandi Sihab 
Emir Yusuf Sihab (2"4 time) 

Emir Sayyid Ahmad Sihab (2"¢ time) 

Emir Yusuf Sihab (3" time) 

Emir Ismacil Sihab, emir Sayyid Ahmad Sihab 
Emir Yusuf Sihab (4 time) 

Emir Bair Sihab 

Emir Haydar Sihab, emir Qacdan Sihab 

Emir Husayn Sihab, emir Sacduddin Sihab 
Emir Bagir Sihab (2" time) 


Emir Husayn Sihab, emir Sacduddin Sihab (2"¢ time) 


Emir Ba&ir Sihab (3 time) 

Emir Husayn Sihab, emir Qacdan Sihab 
Emir Ba&ir Sihab (4 time) 

Emir Cabbas Sihab 

Emir Ba&ir Sihab (5" time) 

Emir Hasan Sihab, emir Salman Sihab 
Emir Ba&ir Sihab (6 time) 

Emir Cabbas Sihab (2"¢ time) 

Emir Ba&ir Sihab (7 time) 

Emir Bagir Sihab 


Hukumdar of Mt Lebanon: 

Comer Pasa 

Kaymakams of the Christians in Mt Lebanon: 
Emir Haydar Abullamac 

Emir Basir Abullamac 


Sheikh Joseph Karam 


Kaymakams of the Druzes in Mt Lebanon: 


1754-1761 

1761 
1761-1763 
1763-1770 
1770-1778 

1778 
1778-1780 

1780 
1780-1783 

1783 
1783-1789 
1789-1790 
1790-1793 

1793 
1793-1794 
1794-1795 
1795-1799 
1799-1800 
1800-1801 

1801 
1801-1820 
1820-1821 
1821-1822 
1822-1823 
1823-1840 
1840-1841 


1842 


1842-1854 
1854-1860 
1860-1861 


Emir Ahmad Arslan 
Emir Amin Arslan 
Emir Muhammad Arslan 


Governors of the Sanjak of Mt Lebanon: 


Davud Pasa 
Franko Pasa 
Riistem Pasa 

Vasa Pada 

Nacum Pasa 
Muzaffar Pasa 
Yusuf Franko Pasa 
Ohannes Quyiumjiyan Pasa 
Cali Miinif Beg 
Ismacil Haqqi Beg 
Mumtaz Beg 


Emirs of Sif: 


Emir Macn b. Rabicah al-Ayyubi 

Emir Yunus b. Macn 

Emir Yusuf b. Yunus b. Macn 

Emir Sayfuddin Cabdullah b. Yusuf b. Macn 
Emir Cali b. Sayfuddin Cabdullah b. Macn 
Emir Basir b. Cali b. Macn 

Emir Muhammad b. Basir b. Macn 

Emir Miczad b. Cizzuddin Faza’il b. Miczad 
Emir Sacduddin b. Muhammad b. Macn 
Emir Cutman b. Sacdudin b. Macn 

Emir Ahmad b. Cutman b. Macn 

Emir Mulhim b. Ahmad b. Macn 

Emir Yunus b. Mulhim b. Macn 

Emir Faxruddin Cutman b. Mulhim b. Macn 
Emir Yunus b. Macn 

Emir Qurqmas b. Yunus b. Macn 

Emir Yunus b. Macn 

Emir Muhammad b. al-Hanas 


1842-1845 
1845-1858 
1858-1861 


1861-1868 
1868-1873 
1873-1883 
1883-1892 
1892-1902 
1902-1907 
1907-1912 
1912-1915 
1915-1916 
1916-1918 

1918 


1175 
1175-1193 
1193-1240 
1240-1253 

1253-... 


1506-1511 
(in 1523) 
(in 1548) 


Muhammad Beg 
Emir Muhammad b. al-Hanas, mukaddem Cizzuddin, Muhammad 


Emir Qurqmas b. Yunus b. Macn ...7 1586 
Emir Sayfuddin al-Tanuxi 1586-1592 
Emir Faxruddin Beg b. Qurqmas b. Macn 1592-1613 
Emir Yunus b. Qurqmas b. Macn 1613-1614 
Emir Nasiruddin al-Tanuxi 1614 
Emir Yunus b. Qurqmas b. Macn 1614-1619 
Emir Faxruddin Beg b. Qurqmas b. Macn 1619-1634 
Emir Cali b. Calamuddin 1634-1636 
Emir Mulhim b. Yunus b. Macn 1636-1637 
Emir Cali b. Calamuddin 1637-... 
Emir Mulhim b. Yunus b. Macn ...- 1657 
Emirs Qurqmas and Ahmad sons of Mulhim b. Macn 1657-1660 
Sheikh Sirhan b. al-Cimad 1660-... 
Emirs Qurqmas and Ahmad sons of Mulhim b. Macn ...-1663 
Sheikh Abu-Calwan, emir Muhammad b. Calamuddin 1663-... 
Emir Ahmad b. Mulhim b. Macn 1667-1693 
Emir Musa b. Calamuddin 1693-1694 
Emir Ahmad b. Mulhim b. Macn 1694-1697 
Sheikh Qablan al-Qazi L712 
Sheikh Cali Junblat 1712-1778 
Sheikh Qasim Junblat 1778-1791 
Sheikh Basir Junblat 1791-1821 
Yusuf Aga 1821 
Sheikh Basir Junblat 1821-1825 
Sheikh Hammud Bu-Nakad, sheikh Nasif Bu-Nakad 1825-... 
i ...- 1840 
Nucman Beg Junblat 1840-1842 
Sacid Beg Junblat 1842-1861 


Governors of Iqlim al-Xarrub: 


Sheikh Qablan al-Qazi L712 
Sheikh Cali Junblat 1712-1778 
Sheikh Qasim Junblat 1778-1791 
Sheikh Basir Junblat 1791-1821 
Yusuf Aga 1821 


Sheikh Baésir Junblat 1821-1825 


Sheikh Husayn Hamadah 1825-... 
=e ...- 1840 
Nucman Beg Junblat 1840-1842 
Sacid Beg Junblat 1842-1861 


Abbreviations: 


CSCO Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium 
RCEA _ Répertoire Chronologique d’Epigraphie Arabe 
RHC Recueil des Historiens des Croisades 


A. Aramaic 
Ar. Arabic 

b. Ar. ibnu =‘son of’ 
dim. diminutive 
fem. feminine 
Gr. Greek 

Heb. Hebrew 
Phoe. Phoenician 
L.D. local dialect 
Lt. Latin 

pl. plural 

sg. singular 

Tr. Turkish 
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Transliteration of Arabic, Hebrew, Aramaic and Turkish: 


Arabic/Turkish Aramaic/Hebrew | IPA‘! 

: tu gbls <X [?] 

b : =3 (B] 

t = wal [t] 

t e [T] 

g S Sod ly] 

: [1 (8Z] 

h c af [J] 

x : [é] 

d : a7 [5] 

d 3 [A] 

r ) + [p] 

z 3 VT [C] 

Ss uw wo 0 [o] 

g w [K] > [o] 
g 5 r =U [2] 
|S ea (ek? [o...] 
2 |Z a [Y...J/[K 
5 lt L vu [t...] 

z L [A...] 

Cc & av [0] 

: a "] 

Pp < 254 [7] 

E = [9] 

q 3 a? [9] 

k s ws27 [«] 

l J ley, [A] 

m ¢ mmo [1] 

n o 21] [v] 

h , wi In] 

w 3 a) [a] 

Vv Tr. ; [ow] 

y S ” [9] 


Zz 5 [Z] 
¢ ia [tz] 
e few A. 3 [e] [E] 
Heb. 23 
e A. <5 3 [e:] [E:] 
Heb. 2°2 
a Tr. 4 [A] 
a “ [t] [A] 
a Lt A. 3 [{:] [Az] 
Heb. 23 
a ; A. 3 [t] [A] 
= Heb. 23 
za gi A. és [v:] 
> Heb. 11 
u : A. 3 [v] 
Heb. 2 
I ett A. 35 <3 [1:] 
Heb. 1 
i : A. 3 [1] 
Heb. 2 
a Heb. 2 [=] 
) A. 03 [o:] 
Heb. !2 42 
ep aw rs A. oS [{@] [Ao] 
£ 
S | ay 3 A. 45 [{o] [Ag] 
Ay 
aa) 


Note on the 2 types of transliteration of Arabic used in this article: 
1. Complete transliteration: 


This type is based on the correct pronunciation of the word combined with its 
orthography. The main characteristics of this type are the following: 


(1) All declensions are shown. 


(2) Feminine ending «is written —atu. 
(3) Final - is transliterated as a. Although pronounced like the short vowel a, the 
form @ is used to distinguish it from a final a 


(4) Initial a of the article al is retained although in speech it is not pronounced if 
preceded by a vowel. 
E.g.: JU && is written baytu al-miali instead of baytu I-mali although pronounced baytulmiali. 


(5) Final 2, is written —iyyu. 


(6) Final .. is written -1. 


This type is mainly used in linguistic discussions. 


2. Abbreviated transliteration: 
The main characteristics of this type are: 


(1) Declensions are dropped. 
(2) The feminine ending < is transcribed as -ah even if followed by a genitive 


noun. 
E.g.: s) 42> is transcribed as Xaribah Rawha not Xaribatu Rawha. 


(3) Final zis retained as a. 
(4) Final ¢, is written —1. 


(5) Final ¢, is written —7. 


This type is used in the transliteration of names and titles of books. 


Note on the transliteration of toponyms written in Arabic: 


Like other names, toponyms are written following the abbreviated type of 
transliteration. Local dialectic pronunciation is not used in the transliteration. 
E.g.: 4) is written Zahlah (full transcription: Zahlatu) not Zahle or Zahii. 


Maps: 


Note: Maps 1-13 and 15 are based on the 1:200000 topographical map of Lebanon, 
Direction of Geographic Affairs, Lebanese Army. 


Map 1 
1 Bacasir 
2 Bakifa 
3 Bakastin 
4 Banamrah 
5 Baqcun 
6 Baqsah, al- 
7 Bargutiyyah, al- 
8 Barjah 
9 Basaba 
10 | BaSigiyyah, al- 
11 | Battal, al- 
12 | Bayqun 
13 | Bazayna 
14 | Burjayn, al- 
15 | Cabra 
16 | Calman 
17 | Canisiyyah 
18 | Canut 
19 | Caqlin 


20 | Cayn al-Asad 
21 | Cayn Faraysun 


22 | Cayn al-Hawr 

23 | Dalhamiyyah, al- 
24 | Dalhun 

25 | Darayya 

26 | Dayr al-Muxallis 
27 | Dibbiyyabh, al- 

28 | Duwayr, al- 

29 | Fuxaytah, al- 


31 | Halyunah, al- 
32 | Harah Bacasir 


33 | Hasrut 
34 | Iskandarunah 
35 | Jadra 


36 | Jaliliyyah, al- 
37 | Jamiliyyah, al- 
38 | Jiyyah, al- 


39 | Jun 

40 | Kafr Faqud 

41 | Kitirmayah 

42 | Lahibiyyah, al- 
43__| Macniyyah, al- 
44 | Majdaluna 

45 | Maqsabah 

46 | Marah al-Tit 

47 | Marj Barja 

48 | Marjiyyat 

49 | Mazbud 

50 | Mazmura 

51 | Mazracah al-Zahr 
52__| Mugayriyyah, al- 
53 | Muhtagirah, al- 
54 | MuSayca, al- 

55 | Mutillah, al- 

56 | Nabi Yunus, al- 
57 | Qalamun, Hisn al- 
58 | Qalcah Abul-Husn 
59 | Qalcah Butna 

60 | Qasr, al- 

61 | Qassubah 

62 | Qatlah Cisa 

63 | Quraycah, al- 

64 | Rizzaniyyah, al- 
65 | Rumaylah, al- 

66 | Sarcuniyyah, al- 
67 | Sahim 

68 | Samacrin 

69 | Sammis, al- 

70 | Siblin 

71 | Siyar, al- 

72 | Tirun 

73 | Turayla 

74 | Wadi al-Zaynah 
75 | Wadi Abu-Yusuf 
76 | Wardaniyyah, al- 
77 | Xandagq, al- 

78 | Xaribah Bisri 

79 | Xaribah Dabas 
80 | Zacrur, al- 

81 | Zacruriyyah, al- 
82 | Zahr al-Magarah 
83 | Zaytuniyyah, al- 


Map 2 

Administrative divisions in the Abbasid period 
: Kiratu of Antartus, Jundu of Homs 

: Kiiratu of Cargah, Jundu of Damascus 

: Kiratu of Tarabulus, Jundu of Damascus 

: Kiratu of Batrun, Jundu of Damascus 

: Kiratu of Jubayl, Jundu of Damascus 

: Kiratu of Bayrut, Jundu of Damascus 

: Kiratu of Sayda, Jundu of Damascus 

: Kiiratu of Sur, Jundu of Jordan 

: Kiratu of Cakka, Jundu of Jordan 

10: Kiiratu of Tabariyyah, Jundu of Jordan 

: Kiiratu of al-Hutlah, Jundu of Damascus 

: Kiiratu of al-Jawlan, Jundu of Damascus 

: Kiiratu of al-Bataniyyah, Jundu of Damascus 
: Kiiratu of al-Gatah, Jundu of Damascus 

: Kiratu of al-Zabadani, Jundu of Damascus 

: Kiiratu of Sanir, Jundu of Damascus 

: Kiiratu of Baclabakk, Jundu of Damascus 

: Kiiratu or Iqlimu of Homs, Jundu of Homs 
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Map 3 

Administrative divisions in the Seljuk, Atabegid and Frankish periods 

1: Seigneurie of Crac (Hisn al-Akrad), County of Tripoli 

2: Seigneurie of Archas (Carqah), County of Tripoli 

3: Seigneurie of Gibelaccar (Jabal Cakkar), County of Tripoli 

4: Jabal al-Zinniyyin, Kingdom of Baalbak (?) 

5: Tripoli, County of Tripoli 

6: La Core de Triple (Kurah Tarabulus), County of Tripoli 

7: Seigneurie of Buserra (Jubbah BaSarri), County of Tripoli 

8: Seigneurie of Boutron (Batrun), County of Tripoli 

9: Seigneurie of Gibelet (Jubayl) or Bible, County of Tripoli 

10: Seigneurie of Moinetre (al-Munaytirah), County of Tripoli 

11: Kisrawan, Seigneurie of Barut, Kingdom of Jerusalem 

12: Barut, Seigneurie of Barut, Kingdom of Jerusalem 

13: al-Matn, Seigneurie of Barut, Kingdom of Jerusalem 

14: al-Garb, Seigneurie of Barut, Kingdom of Jerusalem 

15: al-Jurd, Seigneurie of Barut, Kingdom of Jerusalem 

16: Ssouf dou Ssoueizeni (al-Siuf al-Suwayzani), Seigneurie of Schouf, Seigneurie of Seete, 
Kingdom of Jerusalem 

17: Schuf Henihati (al-Suf al-Hiti), Seigneurie of Schouf, Seigneurie of Seete, Kingdom of 
Jerusalem 

18: Clym el-Karroub (Iqlim al-Xarrub), Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 

19: Seigneurie of Gezin (Jizzin) or Ssouff de Medenes et de Beni Eleczem (Suf al-Mayadinah), 
Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 

20: Seete, Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 


21: Iqlim al-Tuffah, Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 

22: Clym Essomar (Iqlim al-Siimar), Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 
23: Seigneurie of Beaufort (al-Saqif), Seigneurie of Seete, Kingdom of Jerusalem 
24: Seigneurie of Sur, Kingdom of Jerusalem 

25: Seigneurie of Chateauneuf (Hunin), Kingdom of Jerusalem 

26: Seigneurie of Escandelion (Iskandartinah), Kingdom of Jerusalem 

27: Seigneurie of Toron (Tibnin), Kingdom of Jerusalem 

28: al-Hulah, Seigneurie of Belinas (Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 

29: Mergium (Marj Cuytin), Seigneurie of Belinas (Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 
30: al-Carqub (?), Seigneurie of Belinas (Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 
31: Wadi al-Taym, Seigneurie of Belinas (Frankish) or Kingdom of Banyas (Islamic) 
32: Kingdom of Baalbak 

33: al-Munasgafat (Frankish and Islamic condominium), Country of Tripoli 

34: Kingdom of Homs 

35: Jubbah Cassal or Sanir, Kingdom of Damascus 

36: al-Zabadani, Kingdom of Damascus 

37: al-Gitah, Kingdom of Damascus 

38: al-Iqlim, Kingdom of Damascus 

39: al-Sacra’, Kingdom of Bostra 

40: al-Jaydur or Nawa, Kingdom of Bostra 

41: al-Sanamayn, Kingdom of Bostra 


Map 4 

Administrative divisions in the Mamluk period 

1: Niyabatu of Hisn al-Akrad, Kingdom of Tripoli 

2: al-Munasafat, Niyabatu of Hisn al-Akrad, Kingdom of Tripoli 
3: Cargah, Niyabatu of Hisn Cakkar, Kingdom of Tripoli 

4: Niyabatu of Hisn Cakkar, Kingdom of Tripoli 

5: Tripoli, Kingdom of Tripoli 

6: Wilayatu of al-Zinniyyin, Kingdom of Tripoli 

7: Wilayatu of BaSarri, Kingdom of Tripoli 

8: Wilayatu of Anfah, Kingdom of Tripoli 

9: Wilayatu of al-Batrin, Kingdom of Tripoli 

10: Wilayatu of Jubayl, Kingdom of Tripoli 

11: Wilayatu of Jubbah al-Munaytirah, Kingdom of Tripoli 

12: Kisrawan, Wildyatu of Beirut, Kingdom of Damascus 

13: Beirut, Wilayatu of Beirut, Kingdom of Damascus 

14: al-Matn, Wilayatu of Beirut, Kingdom of Damascus 

15: al-Garb, Wilayatu of Beirut, Kingdom of Damascus 

16: al-Jurd, Wilayatu of Beirut, Kingdom of Damascus 

17: al-Suf al-Suwayzani, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 
18: al-Suf al-Hiti, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 
19: Iqlim al-Xarrub, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 
20: Jizzin, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 

21: Sidon, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 

22: Iqlim al-Tuffah, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 
23: Iqlim al-Samar, Wilayatu of Sidon, Kingdom of Damascus 


24: al-Saqif, Wilayatu of al-Saqif, al-Naharir and Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 
25: Marj Cuyiin, Wilayatu of al-Saqif, al-Naharir and Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 
26: Hanin or al-Naharir, Wildyatu of al-Saqif, al-Naharir and Marj Cuyiin, Kingdom of Safad 
27: Wilayatu of Tyre, Kingdom of Safad 

28: Wilayatu of Tibnin, Kingdom of Safad 

29: al-Hulah, Wilayatu of Banyas, Kingdom of Damascus 

30: al-Carqub, Wilayatu of Banyas, Kingdom of Damascus 

31: Wadi al-Taym, Wilayatu of Banyas, Kingdom of Damascus 

32: Wilayatu of al-Biqac al-Cazizi, Kingdom of Damascus 

33: Wilayatu of al-Biqac al-Baclabakki, Kingdom of Damascus 

34: Niyabatu of Homs, Kingdom of Damascus 

35: Jubbah Cassal, Barru of Damascus, Kingdom of Damascus 

36: Wadi Barada, al-Zabadani, Kingdom of Damascus 

37: al-Zabadani, Kingdom of Damascus 

38: Iqlim al-Ballan, al-Zabadani, Kingdom of Damascus 

39: al-Gitah, Barru of Damascus, Kingdom of Damascus 

40: Iqlim al-Darani, Barru of Damascus, Kingdom of Damascus 

41: Wadi al-Cajam, Barru of Damascus, Kingdom of Damascus 

42: Iqlim al-Zabib, Barru of Damascus, Kingdom of Damascus 

43: Wilayatu of al-Sacra’, Kingdom of Damascus 

44: Wilayatu of Nawa, Kingdom of Damascus 

45: Wilayatu of al-Sanamayn, Kingdom of Damascus 


Map 5 

Administrative divisions in 16" century 

1: Nahiye of Arca, Sanjak of Tripoli 

2a: Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli 

2b: Yaylagat of Marjhin and Ragbacal, Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli 
3: Nahiye of al-Manasif, Sanjak of Tripoli 

4: Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli 
5: Nahiye of al-Zawiyah, Sanjak of Tripoli 
6: Nahiye of Tripoli, Sanjak of Tripoli 

7: Nahiye of al-Kurah, Sanjak of Tripoli 

8: Nahiye of Anfah, Sanjak of Tripoli 

9: Nahiye of BaSarri, Sanjak of Tripoli 


10: Nahiye of Batrun, Sanjak of Tripoli 

11: Nahiye of Jubayl, Sanjak of Tripoli 

12: Caqura, in the nahiye of Baalbak 

13: Nahiye of Futuh Bani Rahhal, Sanjak of Tripoli 

14: Nahiye of al-Munaytirah, Sanjak of Tripoli 

15: Nahiye of Kisrawan, Caza of Beirut, Sanjak of Beirut and Sidon 
16: Nahiye of al-Matn, Caza of Beirut, Sanjak of Beirut and Sidon 
17: Nahiye of Beirut, Caza of Beirut, Sanjak of Beirut and Sidon 

18: Nahiye of al-Garb, Caza of Beirut, Sanjak of Beirut and Sidon 
19: Nahiye of al-Jurd, Caza of Beirut, Sanjak of Beirut and Sidon 
20: Nahiye of Saf al-Hiti, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 
21: Nahiye of Saf al-Suwayzani, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 


22: Nahiye of Iqlim al-Xarrub, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 

23: Nahiye of Jizzin, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 

24: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 

25: Nahiye of Sidon, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 

26: Nahiye of Iqlim al-Samar, Caza of Sidon, Sanjak of Beirut and Sidon 

27: Nahiye of al-Saqif, Sanjak of Safad 

28: Nahiye of Tibnin Bani Bi8arah, Sanjak of Safad 

29: Nahiye of Marj Cuyun, Nahiye of Tibnin Bani Bigarah, Sanjak of Safad 
30: Nahiye of al-Htlah, Sanjak of Damascus 

31: Nahiye of al-Carqub, Sanjak of Damascus 

32: Nahiye of Wadi al-Taym, Sanjak of Damascus 

33: Nahiye of Saf al-Bayyaz, Nahiye of Biqac al-Caziz, Sanjak of Damascus 
34: Nahiye of Saf al-Harradin, Nahiye of Biqac al-Caziz, Sanjak of Damascus 
35: Nahiye of Qurnah, Nahiye of Bigac al-Caziz, Sanjak of Damascus 

36: Nahiye of Hammara, Nahiye of Biqac al-Caziz, Sanjak of Damascus 

37: Nahiye of Iqlim al-Ballan, Nahiye of al-Zabadani, Sanjak of Damascus 
38: Nahiye of Wadi Barada, Nahiye of al-Zabadani, Sanjak of Damascus 

39: Nahiye of al-Zabadani, Nahiye of al-Zabadani, Sanjak of Damascus 

40: Nahiye of Jubbah Cassal, Sanjak of Damascus 

41: Nahiye of Baalbak, Sanjak of Damascus 

42: Nahiye of Homs, Sanjak of Homs 

43: Nahiye of Husn al-Akrad, Sanjak of Tripoli 

44: Nahiye of al-Gitah, Sanjak of Damascus 

45: Nahiye of Iqlim al-Darani, Nahiye of Wadi al-Cajam, Sanjak of Damascus 
46: Nahiye of Iqlim al-Zabib, Nahiye of al-Qunaytirah, Sanjak of Damascus 
47: Nahiye of Wadi al-Cajam, Nahiye of Wadi al-Cajam, Sanjak of Damascus 
48: Nahiye of al-Sacra’, Nahiye of al-Qunaytirah, Sanjak of Damascus 

49: Nahiye of al-Jaydur, Nahiye of al-Qunaytirah, Sanjak of Damascus 

50: Nahiye of Banu Kilab, Nahiye of Hauran, Sanjak of Damascus 


Map 6 

Administrative divisions in 1832 

Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of al-Hirmil, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of al-Minyah, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 

Tripoli, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of al-Zawiyah, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of Lower Kurah, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of al-Quwaytic, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

Nahiye of Upper Kurah, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

10: Nahiye of Jubbah BaSarni, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

: Nahiye of Batrun, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

12: Nahiye of Jubayl, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

13: Nahiye of al-Futuh, Nahiye of Jubayl, Vilayet of Tripoli 

14: Nahiye of Kisrawan, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
15: Nahiye of al-Qatic, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
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16: Nahiye of al-Matn, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 

17: Nahiye of Sahil Bayriit, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
18: Beirut, Vilayet of Sidon 

19: Nahiye of Upper Garb, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
20: Nahiye of Lower Garb, Nahiye of Jabal al-Sif and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
21: Nahiye of al-Jurd, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 

22: Nahiye of al-Carqtib, Nahiye of Jabal al-Suf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
23: Nahiye of al-Sahhar, Nahiye of Jabal al-Suf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
24: Nahiye of al-Manasif, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
25: Nahiye of al-Suf, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 

26: Nahiye of Iqlim al-Xarrtib, Nahiye of Jabal al-Suf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
27: Nahiye of Jizzin, Nahiye of Jabal al-Suf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 

28: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
29: Nahiye of Jabal al-Rayhan, Nahiye of Jabal al-Saf and Kisrawan, Vilayet of Sidon 
30: Sidon, Vilayet of Sidon 

31: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Vilayet of Sidon 

32: Nahiye of Iqlim al-Samar, Vilayet of Sidon 

33: Nahiye of al-Saqif, Vilayet of Sidon 

34: Nahiye of Marj Cuytn, Vilayet of Sidon 

35: Nahiye of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

36: Nahiye of Hasbayya (Lower Wadi al-Taym), Vilayet of Sam 

37: Nahiye of RaSayya (Upper Wadi al-Taym), Vilayet of Sam 

38: Nahiye of Bigac al-Caziz, Vilayet of Sam 

39: Nahiye of Baalbak, Vilayet of Sam 

40: Nahiye of al-Zabadani, Vilayet of Sam 

41: Nahiye of Jubbah Cassal, Vilayet of Sam 

42: Nahiye of Wadi Barada, Vilayet of Sam 

43: Nahiye of al-Giitah, Vilayet of Sam 

44: Nahiye of Iqlim al-Ballan, Vilayet of Sam 

45: Nahiye of Wadi al-Cajam, Vilayet of Sam 

46: Nahiye of al-Hulah, Vilayet of Sam 

47: Nahiye of al-Qunaytirah, Vilayet of Sam 

48: Nahiye of Hauran, Vilayet of Sam 


Map 7 

Administrative divisions in 1842-1860 

: Nahiye of Cakkar, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of al-Hirmil, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
: Nahiye of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of al-Minyah, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Sidon 


: Nahiye of al-Zawiyah, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Lower Kurah, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
: Nahiye of al-Quwaytic, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

: Nahiye of Upper Kurah, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
10: Nahiye of Jubbah BaSarri, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 


11: Nahiye of Batrun, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 


1 
2 
3 
4 
5: Tripoli, Sanjak of Tripoli, Vilayet of Sidon 
6 
7 
8 
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12: Nahiye of Jubayl, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

13: Nahiye of al-Munaytirah, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
14: Nahiye of al-Futuh, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

15: Nahiye of Kisrawan, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
16: Nahiye of al-Qatic, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

17: Nahiye of al-Matn, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 

18: Nahiye of Sahil Bayrut, Sanjak of the Mountain of the Christians, Vilayet of Sidon 
19: Nahiye of Sahil Bayrut, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
20: Beirut, Vilayet of Sidon 

21: Nahiye of Upper Garb, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
22: Nahiye of Lower Garb, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
23: Nahiye of al-Jurd, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

24: Nahiye of al-Carqub, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

25: Nahiye of al-Sahhar, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

26: Nahiye of al-Manasif, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

27: Nahiye of al-Suf, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

28: Nahiye of Iqlim al-Xarrub, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
29: Nahiye of Jizzin, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 

30: Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
31: Nahiye of Jabal al-Rayhan, Sanjak of the Mountain of the Druzes, Vilayet of Sidon 
32: Sidon, Vilayet of Sidon 

33: Nahiye of Jibac, Sanjak of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

34: Nahiye of Iqlim al-Samar, Sanjak of Bilad Bisarah, Vilayet of Sidon 

35: Nahiye of al-Saqif, Sanjak of Bilad Bi8arah, Vilayet of Sidon 

36: Nahiye of Marj Cuyun, Sanjak of Bilad Bisarah, Vilayet of Sidon 

37: Nahiye of Tibnin, Sanjak of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

38: Nahiye of Hunin, Sanjak of Bilad Bisarah, Vilayet of Sidon 

39: Nahiye of Macrakah, Sanjak of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

40: Nahiye of Qana, Sanjak of Bilad Bisarah, Vilayet of Sidon 

41: Nahiye of Tyre, Sanjak of Bilad BiSarah, Vilayet of Sidon 

42: Caza of Hasbayya, Vilayet of Sam 


43: Caza of RaSayya, Vilayet of Sam 
44: Sanjak of Biqac al-Caziz, Vilayet of Sam 
45: Sanjak of Baalbak, Vilayet of Sam 


Map 8 

Administrative divisions in 1861-1918 

1: Nahiye of al-Durayb, Caza of Cakkar, Sanjak of Tirpoli 

2: Nahiye of al-Jumah, Caza of Cakkar, Sanjak of Tirpoli 

3: Nahiye of al-Qaytac, Caza of Cakkar, Sanjak of Tirpoli 

4: Caza of Tripoli, Sanjak of Tripoli 

5: Caza of al-Zinniyyah, Sanjak of Tripoli 

6: Nahiye of al-Zawiyah, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 
7: Nahiye of Ihdin, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 

8: BaSarri, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 

9: Nahiye of al-Hirmil, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 
10: Nahiye of Hasrtin, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 


11: 
12: 
13: 
14: 
15: 
16: 
17: 
18: 
19: 
20: 
21: 
22: 
23: 
24: 
25: 
26: 
27: 
28: 
29: 
30: 
31: 
32: 
33: 
34: 
35: 
36: 
37: 
38: 
39: 
40: 
41: 
42: 
43: 
44: 
45: 
46: 
47: 
48: 
49: 
50: 
51: 
52: 
53: 
54: 
59: 
56: 
57: 
58: 


Nahiye of Qanat, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 


Nahiye of Middle Batrun, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Lower Batrun, Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Northern Kurah, Caza of al-Kurah, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Middle Kurah, Caza of al-Kurah, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Quwaytic, Caza of al-Kurah, Sanjak of Mt Lebanon 
Caza of al-Kurah, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of Lower Jubayl, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Upper Jubayl, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Jurd Jubayl, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Munaytirah, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Futuh, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Jurd Kisrawan, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Gusta, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Juniyah, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Zuq, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Simistar, Caza of Kisrawan, Sanjak of Mt Lebanon 
Caza of Zahlah, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of al-Qatic, Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 

Baskinta, Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of al-Suwayr, Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 

Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of Upper Matn, Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Sahil, Caza of Matn, Sanjak of Mt Lebanon 

Beirut 

Nahiye of Farther Garb, Caza of al-Sif, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Northern Garb, Caza of al-Sif, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Southern Garb, Caza of al-Sif, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Northern Jurd, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Northern Carqub, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Southern Jurd, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Upper Carqib, Caza of al-Sif, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Southern Carqub, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Safan, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of Iqlim al-Xarriib, Caza of al-Saf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Manasif, Caza of al-Suf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of al-Sahhar, Caza of al-Saf, Sanjak of Mt Lebanon 
Nahiye of Dayr al-Qamar, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of Iqlim al-Tuffah, Caza of Jizzin, Sanjak of Mt Lebanon 
Caza of Jizzin, Sanjak of Mt Lebanon 

Nahiye of Jabal al-Rayhan, Caza of Jizzin, Sanjak of Mt Lebanon 
Sidon 

Nahiye of Jibac, Caza of Sidon 

Nahiye of Iqlim al-Simar, Caza of Sidon 

Nahiye of al-Saqif, Caza of Sidon 

Nahiye of Marjcuytin, Caza of Sidon 


Nahiye of Tibnin, Caza of Tyre 


Nahiye of Tannurin (Upper Batrun), Caza of Batrun, Sanjak of Mt Lebanon 


63 
64 
65 
66 
67 
68 


M 


: Nahiye of Hunin, Caza of Tyre 

: Nahiye of Macrakah, Caza of Tyre 

: Nahiye of Qana, Caza of Tyre 

: Tyre 

: Caza of Hasbayya 

: Caza of RaSayya 

: Nahiye of Eastern Biqac 

: Nahiye of Western Biqac 

: Caza of Baalbak 

: Nahiye of al-Sacra’, Caza of Cakkar, Sanjak of Tirpoli 


ap9 


Administrative divisions in 1925 


1 
2 
3 
4 
ay 
6 
vA 
8 
9 


10: 
11: 
12: 
13: 


Jahiye of Qubayyat, District of Tripoli 
Jahiye of Halba, District of Tripoli 


: Nahiye of Sir, District of Tripoli 


N 
N 
N 
Nahiye of Zagarta, District of Tripoli 

Directly belonging to the center of the District of Tripoli 
N 

N 

N 

D 


: Nahiye of Amyun, District of Batrun 


Jahiye of BaSarri, District of Batrun 


Jahiye of Duma, District of Batrun 
irectly belonging to Batrun 

Nahiye of Jubayl, District of Kisrawan 
Nahiye of Qartaba, District of Kisrawan 
Nahiye of Kufur, District of Kisrawan 
Nahiye of Rayfun, District of Kisrawan 


14: Directly belonging to the center of the District of Kisrawan 


15: 
16: 


Nahiye of Bikfayya, District of Matn 
Nahiye of Suwayr, District of Matn 


17: Nahiye of Baskinta, District of Matn 


18: 
19: 
20: 
21: 
22: 


Nahiye of Hammana, District of Matn 

Directly belonging to the center of the District of Matn 
District of Beirut 

Nahiye of Suwayfat, District of Saf 

Nahiye of Calayh, District of Saf 


23: Nahiye of RiSmayya, District of Saf 

24: Nahiye of Cayn Zahalta, District of Saf 

25: Nahiye of Muxtarah, District of Saf 

26: Nahiye of Sahim, District of Saf 

27: Autonomous Nahiye of Dayr al-Qamar 
28: Nahiye of Jizzin, District of Sidon 

29: Nahiye of Nabatiyyah, District of Sidon 
30: Nahiye of Cadliin, District of Sidon 


31: 


Directly belonging to the center of the District of Sidon 


32: Nahiye of Tibnin, District of Tyre 
33: Nahiye of Calma, District of Tyre 
34: Directly belonging to the center of the District of Tyre 


35: Nahiye of Hasbayya, District of Marjcuyun 


36: Directly belonging to the center of the District of Marjcuyun 


37: Nahiye of RaSayya, District of Zahlah 

38: Nahiye of Sigbin, District of Zahlah 

39: Nahiye of Qabb Ilyas, District of Zahlah 

40: Directly belonging to the center of the District of Zahlah 
41: Nahiye of Talya, District of Baalbak 

42: Nahiye of Dayr al-Ahmar, District of Baalbak 

43: Nahiye of Hirml, District of Baalbak 

44: Nahiye of Ras Baclabakk, District of Baalbak 

45: Directly belonging to the center of the District of Baalbak 


Map 10 

Administrative divisions in 1930 

1: Caza of Cakkar, District of Northern Lebanon 
2: Caza of Tripoli, District of Northern Lebanon 
3: Caza of Zagarta, District of Northern Lebanon 
4: Caza of Kurah, District of Northern Lebanon 
5: Caza of Batrun, District of Northern Lebanon 
6: Caza of Kisrawan, District of Mt Lebanon 

7: Caza of Matn, District of Mt Lebanon 

8: Caza of Bacabda, District of Mt Lebanon 

9: Caza of Calayh, District of Mt Lebanon 

10: Caza of Saf, District of Mt Lebanon 

11: District of Beirut 

12: Caza of Jizzin, District of Southern Lebanon 
13: Caza of Sidon, District of Southern Lebanon 
14: Caza of Tyre, District of Southern Lebanon 
15: Caza of Marjcuyun, District of Southern Lebanon 
16: Caza of RaSayya, District of Biqac 

17: Caza of Zahlah, District of Biqac 

18: Caza of Baalbak, District of Biqac 

19: Caza of Hirmil, District of Biqac 


Map 11 

Administrative divisions in 2006 

1: District of Cakkar 

2: Caza of Zinniyyah and Minyah, District of the North 
3: Caza of Zagarta, District of the North 

4: Caza of Ktrah, District of the North 

5: Caza of BaSarri, District of the North 

6: Caza of Batrun, District of the North 

7: Caza of Jubayl, District of Mt Lebanon 

8: Caza of Kisrawan, District of Mt Lebanon 
9: Caza of Matn, District of Mt Lebanon 

10: Caza of Bacabda, District of Mt Lebanon 


11: Caza of Calayh, District of Mt Lebanon 

12: Caza of Saf, District of Mt Lebanon 

13: Beirut 

14: Caza of Jizzin, District of Nabatiyyah 

15: Caza of Nabatiyyah, District of Nabatiyyah 
16: Caza of Marjcuytn, District of Nabatiyyah 
17: Caza of Hasbayya, District of Nabatiyyah 
18: Caza of Sidon, District of the South 

19: Caza of Tyre, District of the South 

20: Caza of Bint Jubayl, District of the South 
21: Caza of RaSayya, District of Biqac 

22: Caza of Western Biqac, District of Biqac 

23: Caza of Zahlah, District of Biqac 

24: Caza of Baalbak, District of Baalbak-Hirmil 
25: Caza of Hirmil, District of Baalbak-Hirmil 


Map 12 

Ethnic distribution in the 16 century 

S: Sunni majority 

Sh: Shiite majority 

D: Druze majority 

C: Christian majority 

C+5+Sh: Christian majority with the presence of Sunnis and Shiites 


Map 13 
Iqlim al-Xarrub in the 16" century 
1 Bacasir 
8 Barjah 
9 Basaba 
12. | Bayqun 
14 | Burjayn, al- 
18 | Canut 
24 | Dalhun 
25 | Darayya 
33 | Hasriut 
38 | Jiyyah, al- 
39 | Jun 


41 | Kitirmayah 

43__| Macniyyah, al- 
49 | Mazbud 

52 | Mugayriyyah, al- 
65 | Rumaylah, al- 

67 | Sahim 

70 | Siblin 

76 | Wardaniyyah, al- 


81 | Zacruriyyah, al- 


Map 14 
Extent of the Mardaite rebellion 


Map 15 
Settlements mentioned in the Frankish period and the limits of Canut and Darayya 
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